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Inhalf — Scmmaire — Sommario
Abhanden gekommene Werttitcl. — Titrcs disparus. — Titoli smarriti.' / Handelsregister.

— ltcgistre du commerce. — Registro di commcrclo. I Fabrik- und Handelsmarken.

— Marques de fabrique et do commerce. — Marcbc dl fabbrica e dl com-
mercio. / An die luhaber der Obligationen der Schweizerisch-Argentinischen Hypothekenbank

in Zürich. / Elektrische bahn Stcffisburg-Thun-Intcrlaken (Rccbtsulrigc Thuner-
seebahn). •

lllillrllunccii — Com in uiiloiil ions — Comiiniruzioni
Nouvcllc convention de commerce avcc la France. / Accords franco-suisscs conccr-

nant le contingentcmcnt. / France: Taxes anxqucllcs sollt assujettis les importatcurs de
ccrtaines marchandiscs agricoles con tin gen tecs; Modification des droits de douaDC sur
les fromages. / Ungarn: Zollauderungcu. / Postüborwcisungsdicnst mit dem Ausland. —
Service international des virements postaux.

Uta feil - Paitie offiiielle -
Abhanden gekommene Werttitel — Titres disparus — Titoli smarriti

Aufrufe — Soiumatious
Es werden nachbezeichnete Grundpfandtitel vermisst: 1. Pfandbrief von

Fr. 3700, d. d. Oberriet, 81. Januar 1906, Bd. 20, Nr. 2725, Rang I;
2. Versicherungsbrief von Fr. 1000, d. d. Oberriet, 31. Januar 1906, Bd. 20,
Nr. 2726, Rang II; 3. Schuldbrief von Fr. 1300, d. d. Oberriet, 4. Mai 1912,
Bd. 22, Nr. 3653, Rang III. Ursprünglicher Schuldner von Ziffer 1, 2 und 3:
Thurnherr Jacob, Zimmermann, Eiehenwies; nachmaliger Schuldner von
Ziffer 1, 2 und 3: Büchel Job., Vater, z. «Sonne», Oberriet; jetziger
Pfandinhaber von Ziffer 1, 2 iind 3: Benz Emil, Schrieberes, Elektriker, Mont-
lingen; ursprünglicher Gläubiger von Ziffer 1 u. 2: Kantonalbank St. Gallen;
nachmaliger Gläubiger von Ziffer 1 und 2: St. Gallische KantoualbarjJtj
Filiale Altstätten; Gläubiger von Ziffer 3: Inhaber; Ansprecherin vön
Ziffer 1, 2 und 3: Frau Wwe. Lisetta BUchel-Zäch, Oberriet.

Die derzeitigen Inhaber einzelner oder aller genannten Titel werden
hiemit aufgefordert, sie innert Jahresfrist von dieser ersten Auskündigung
an bei der unterzeichneten Amtsstelle vorzuweisen, ansonst die
Kraftiocerklärung erfolgt. (W 1193)

Altstätten, den'6. April 1934.

Das Bezirksgerichtspräsidium von Oberrheintal.

Es werden vermisst: 1. Versicherungsbrief von Fr. 1448.72, d. d. Ragaz,
18. April 1868, Bd. II, Nr. 539, im I. Rang. Ursprünglicher Gläubiger:
Locher Anton und Baptist, Amalis, von und in Ragaz; ursprünglicher
Schulduer: Rosenkranz Bonifaz, von und in Ragaz; heutiger Pfandeigentümer:

Rosenkranz Jos., z. Verenahof-Ragaz. 2. Kaufschuldbrief von
Fr. 586. 67, d. d. Ragaz, 4. Juli 1863, Bd. III, Nr. 948, im I. Rang. Ursprünglicher

Gläubiger: Guntli Lucius sei. Verlassenschaft, von und in Vilters:
späterer Gläubiger: Schlegel Joh., Vilters; ursprünglicher Schuldner: Guntli
Anton, von und in Vilters; späterer Schuldner: Bigger Damian, Vilters;
heutiger Pfandeigtiimer: Geschwister Bezzola, Baschärhof, Ragaz. 3. Pfandbrief

von Fr. 640. —, d. d. Ragaz, 5. Januar 1853, Bd. III, Nr. 979, im
I. Rang. Ursprünglicher Gläubiger: Chiodera Ph., Gemeindeammann, von
und in Ragaz; späterer Gläubiger: Good Wilhelm, Fürsprecher, in Ragaz;
ursprünglicher Schuldner: Locher Johann, Maurer, von und in Ragaz;
späterer Schuldner: Widrig Bonifaz, Gässli, Ragaz; heutiger Pfandeigentümer:
Locher Jos., Bahnarbeiter, Ragaz-Weilig. 4. Kaufschuldbrief von Fr. 20,000,
d. d. 4. Juni 1892, Bd. III, Nr. 1013, im VII. Rang. Ursprünglicher Gläubiger:
Ilatz Daniel, von und in Chur; ursprüngliche Schuldner: Bossi Josef Anton
und Bossi Stephan, in Ragaz; späterer Schuldner: Kaspar Lattmann, in
Ragaz; heutige Pfandeigentümer: Gebrüder Bernhard und Robert Sprenger,
in Ragaz. ' •

Die derzeitigen Pfandinhaber lassen alle diejenigen auffordern, die als
Gläubiger auf vorgenannten Pfandtitel Anspruch erheben wollen, sich innert
Jahresfrist von dieser Aushändigung an beim unterzeichneten Amte zu melden.

Melden sich die Gläubiger, nicht, so werden die Forderungen als nicht
mehr zu Recht bestehend angenommen, die Titel als kraftlos erklärt und die
Pfandstelle wieder frei. (W 1203)

Ragaz, den 3. April 1934. Bezirksgerichtspräsidium Sargans.

Troisifeme insertion.
Nous, president du Tribunal de premiere instance, sommons le detenteur

inconnu des obligations au porteur de l'emprunt. genevois de 1880, 3 %, au
montant de fr. 100, n°» 106655, 124074, 124075, 204629, 204630, de les
produire et de les d6poser en notre greffe, dans le d61ai de trois ans ä dater
de la premiere insertion de la presente sonimation.

Faute de quoi, l'annulation en sera prononc6e. (W 5801)

Tribunal de premifere instance de Genfeve:

QI. Ch. Ducret.

Kraftloserklärungen — Aimiilations
Folgende im Schweizerischen Handelsamtsblatt Nrn. 270, 276 und 282

'des Jahrganges 1932 und im Luzerner Kantonsblatt Nrn. 47 und 48 des

gleichen Jahrganges aufgerufene Titel wurden binnen der anberaumten Frist
nicht vorgewiesen:

1.' Käufrestanz Fr. 952.38, angegangen 12. Dezember 1829, haftend auf
einer Matte, zwei Stiiek Allmendland und 1. Stück Wald vom Sitenhof,
in der Gemeinde Meggen gelegen.

2. Gült, von' Fr. 476.19, angegangen 29. April, haftend auf Liegenschaft
Oberbenzeholz, Meggen.

3. In Gl. 75 oder Fr. 142.86 Erbgut Fr. 71.43, angegangen Martini 1882,
haftend auf Liegenschaft Oberbenzeholz, in Meggen.

4. In Gl. 400 oder Fr. 571! 90 Kap. Fr. 380.95, angegangen Mitte März,
haftend auf drei Stücken Allmendland, auf der Hochrüti, in der
Gemeinde Meggen gelegen.

5. In. Gl. .75 oder Fr. 142. 86 Erbgut Fr. 71. 43, angegangen Martini, haftend
auf drei Stücken Allmendland, auf der Hochrüti, in der Gemeinde
Meggen gelegen.

6. In Gl. 200 oder Fr. 380.95 GL 30 Fr. 57.14." angegangen Lichtmess,
haftend auf drei Stücken Allmendland, auf der Hochrüti, in der Gemeinde
Meggen gelegen.

7. In Gl. 210 oder Fr. .400. — Gült, von Fr. 200. —, angegangen 24.
Februar .1844, haftend auf einem Stück Allmendland, auf der Hochrüti,
in der Gemeinde Meggen gelegen.
Diese Titel werden daher als kraftlos erklärt. (W 122)
K r i e ns, den 3. April 1934.

Der Amtsgerichtspräsident von Luzern-Land:
Dr. Thiirig.

Die im Luzerner Kantonsblatt Nr. 10 vom 10. März 1933 und im
Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 54 vom 6. März 1933 als vermisst
aufgerufene Gült, angegangen 1. Juli 1869, haltend Fr. 1300. —, errichtet
von Geschw. Brunner und haftend auf der Liegenschaft «Käppeliheimwesen»,
Esch, Ebersecker. ist innert nützlicher Frist nicht vorgewiesen worden und

twird anniit als Kraftlos erklärt. — ^ ^ (W 118)

Nebikon, den 3. April 1934.
' Der Amtsgerichtspräsident von Willisau:

Dr. A. Erni.'

"Widerrnfe — Revocations
Die in Nr. 15 dieses Blattes vom 19. Januar 1934 unter W 17s

aufgerufenen Inhaberobligationen Nrn. 703628/9, 732428, 756531 für je Fr. 1000,
Nr. 115500 und Nr. 118779 für je Fr. 500 auf die Zürcher Kantonalbank
in Zürich sind samt den Zinsscbeinen wieder zum Vorschein gekommen.

Demzufolge fällt.der Aufruf dahin. (W 121) •

Zürich, den 6. April 1934.

Im Namen des Bezirksgerichtes, 5. Abteilung:
Der Gerichtsschreiber: K. Huber.

Handelsregister — Registre de commerce — Registro dl commercio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich — Zurich — Zurigo
1934. 26. März. Unter der Firma Ingenieurbüro Atlanta Zürich

Aktiengesellschaft hat sieb, mit Sitz in Zürich, am 16. März 1934 auf
unbeschränkte Dauer eine Aktiengesellschaft gebildet. Ihr Zweck ist
der Betrieb eines Ingenieurbureaus und die Tätigung aller damit zusammenhängenden

Geschäfte. Die Gesellschaft kann im In- und Auslande
Zweigniederlassungen und Ageuturen errichten; sie kann sich an gleichen oder
andern Zwecken dienenden Unternehmungen beteiligen, solche erwerben oder
gründen, sie kann auch Liegenschaften erw°rben, veräussern, pachten und
verpachten. Das Aktienkapital beträgt Fr. 25,000, eingeteilt in 50 auf den
Namen lautende Aktien zu Fr. 500. Offizielles Fublikationsorgan der Gesellschaft

ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der aus 1—3 Mitgliedern
bestehende Verwaltungsrat vertritt die Gesellschaft nach aussen; er bestimmt
diejenigen seiner Mitglieder, wie auch allfällige Drittpersonen, welche zur
Firmazeichnung befugt sein sollen, und setzt die Art und Form der Zeichnung
fest. Besteht der Verwaltungsrat aus nur einer Person, so führt diese Eiuzel-
unterschrift. Einziger Verwaltungsrat mit Einzelunterschrift ist zurzeit:
Dr. Hans Duttweiier, Rechtsanwalt, von und in Zürich. Geschäftslokal:
Bahnhofstrasse 32, Leuenhof (Bureau Dr. Hans Duttweiler).

Luzern — Lucerne — Lucerna

Lebens- und Genussmittel.—1934. 28. März. Inhaber der Firma
Franz Achermann, in Luzern, ist Franz Achermann, von Oberkirch, in
Luzern. Vertretungen und Handel in Lebens- und Genussmitteln. Moos-
strassc 19.

29. März. Genossenschaft der Bauernvereins-Sektion
Malters-Schwarzenberg-Schachen, mit Sitz in Malters (S. H. A. B. Nr. 4 vom 7. Januar
1930, Seite 26). An Stelle des zurückgetretenen Geschäftsführers Jakob
Schüpfer, dessen Einzelunterschrift erloschen ist, wurde als Vorstandsmitglied
und Geschäftsführer gewählt Jakob Schüpfer, jun., von und in Malters,
welcher zur Führung der rechtsverbindlichen Einzelunterschrift befugt ist.

29. März. Personalfürsorgefonds von Steiner's Söhne & Cie., Stiftung,
mit Sitz in Malters (S. II. A. B. Nr. 4 vom 7. Januar 1930, Seite 26). Fcr-
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dinand Steiner und Fritz Steiner sind infolge Todes ausgeschieden und deren
Einzel Unterschriften erloschen. Einzcl-Zcicliuungsbcreclitigung für die Stif-j
tung wurde erteilt au Josef Rüegg, Kaufmann, von Ernctscliwil (St. Gallen),
in Malters, und Otto Knüsel, Buchhalter, von Untcrägcri, in Malters;
letzterer zeichnet per Prokura.

Wäsche, Schürzen. —29. März. Die Finna Gebrüder R. & H. Stutz,
Kollcktivgescllschaft, mit Sitz in Zürich (eingetragen im Handelsregister
des Kantons Zürich seit dem 4. Januar 1931, S. H. A. B. Nr. 6 vom 9. Januar
1931, Seite 5S) (Gesellschafter: Robert M. Stutz, wohnhaft in Luzern, und-
Hugo Stutz, wohnhaft in Zürich, beide von Schongau (Luzern), hat den Sitz
nach Luzern verlegt. Der Gesellschafter Robert M. Stutz führt allein die.
rechtsverbindliche Unterschrift. Handel in Wäsche und Schürzen. Eich-
waldstrassc 41.

Landesprodukte, Futtermittel. — 31. März. Inhaber der Firma
Meyer Anton, in Willisau-Stadt, ist Anton Meyer, von Grosswangen, in
Willisau-Stadt. Landesprodukle und Futtermittel.

Basel-Stadt — Bäle-Vitle — Basilca-Cittä ' t

1934. 27. März. Die Kollcktivgcsellschaft Gebr. G. und L. Spaini,
Hoch- & Tiefbau, in Pratteln (S. H. A. B. Nr. 124 vom 30. Mai 1930, Seite
1151) (Teilhaber: Ludwig Spaini-Barberis und Gilardo Spaini-Spaini, beide
italienische Staatsangehörige, in Pratteln), hat am 26. März 19J4 in Basel
unter derselben Benennung eine Zweigniederlassung errichtet. Die beiden

Gesellschafter zeichnen gemeinsam oder je einer mit dem Prokuristen
Max Sedlmayer-Zoller, von Unter-Bözberg (Aargau), in Pratteln. Hoch- und
Tiefbau-Unternehmung. Dreispitz, Zufahrtstrasse XIV.

Spenglerei, sanitäre Installationen. — 27.März. Inhaber der
Firma Jules Ziegler-Meier, in Basel, ist Jules Victor Ziegler-Meier, von und
in Basel. Spenglerei und sanitäre Installationen. Kleinhüningerstrasse 84.

27. März. Aus dem Stiftungsrat der Alters- & Invalidenkasse der
Färbereien Schetty A. G., in Basel (S. H. A. B. Nr. 115 vom 20. Mai 1925, Seite
882), ist Rudolf Schetty-Wybert infolge Todes ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen.

Restaurant. — 27. März. Der Inhaber der Firma Albert Alzenberger,
in Basel (S. H. A. B. Nr. 293 vom 13. Dezember 1924, Seite 2042), ist
nunmehr Bürger von Basel.

Mechanische Werkstätte,'Velos usw. — 27. März. Der Inhaber
der Firma Dan. Brändli, in Basel (S. H. A. B. Nr. 168 vom 28. Juni 1910,
Seite 1179), ändert die Firma abin Daniel Brändli und verzeigt als nunmehrige
Natur des Geschäftes: Mechanische Werkstätte, Handel in Velos und
Bestandteilen.

Stickerei usw. — 29. März. Die Kollektivgesellschaft Geschwister
Baur, in Basel (S. H. A. B. Nr. 226 vom 13. September 1921, Seite 1794),
Stickerei usw., hat sich aufgelöst und ist erloschen. Aktiven und Passiven
gehen über an die Firma «Baur & Vogel ».

Mathilde Baur und Helene Vogel, von und in Basel, haben unter der
Firma Baur & Vogel, in Basel, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, die
am 1. April 1934 beginnt. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der
Kollcktivgescllschaft «Geschwister Baur ». Handel in Wollwaren,
Stickerei-Artikeln und Baumwollgarnen. RheinspruDg Nr. 1. j

29. März. Die Motorkultur A. G., in Basel (S. H. A. B. Nr. 93 votai
22. April 1933, Seite 973), liat ihr Geschäftslokal verlegt nach Unterer Rheinweg

46.
31. März. Die Eska Herrenkonfektion A. G., in Basel (S. H. A. B.

Nr. 226 vom 27. September 1932, Seite 2286), hat ihr Geschäftslokal verlegt
nach Eisengasse 6.

Gasapparate, sanitäre Anlagen usw.—31. März. Aus der
Kommanditgesellschaft W. Finlnger & Co vorm. Ed. Werdenberg, in Basel (S. H.
Ä. B. Nr. 216 vom 9. September 1919, Seite 1583), ist Wilhelm Fininger-
Audran infolge Todes ausgeschieden; seine Kommandite von Fr. 5000 und
die Prokuraunterschrift sind erloschen. Als Kommanditärin mit Fr. 5000
ist eingetreten die Witwe Fanny Fininger-Audran, von und in Basel. Die
Firma wird abgeändert in W. Flninger & Co und verzeigt als nunmehrige
Natur des Geschäftes: Fabrikation und Handel in Gasapparaten; sanitäre
Anlagen, Bauspenglcrei.

31. März. Unter der Firma Immobilien-Gesellschaft Neuhausstrasse 5

A. G. bildet sieh, mit Sitz in Basel, auf unbeschränkte Dauer auf Grund der
Statuten vom 26. März 1934 eine Aktiengesellschaft zum Erwerb und
zur Verwaltung der Liegenschaft Neuhausstrasse 5 in Basel. Die Gesellschaft
übernimmt diese Liegenschaft zum Preise von Er. 165,000. Das Aktienkapital

beträgt Fr. 5000, eingeteilt in 10 Namenaktien von Fr. 500. Die
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handclsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1—3 Mitgliedern. Einziges Mitglied ist Othmar
Jaucli-Schupp, Bautechniker, von und in Basel. Er führt Einzelunterschrift.
Geschäftsdomizil: Richenring 24.

Basel-Land — Bäle-Campagoe — Basilea-Campagna
Chemikalien. — 1934 29. März. Die Firma Josef Fleury, Verkauf

von Chemikalien der Firma Lorito S. A. in Vevey, in Basel, hat ihre
Zweigniederlassung in Münchenstein (S. II. A. B. Nr. 199 vom 26. August
1933, Seite 2038) aufgegeben; die Firma ist daher in Münchenstein erloschen.

29. März. Die Kollektivgescllschaft unter der Finna A. Glaas & Cie.,
Confiseriefabrik, Fabrikatien von Zuckerwaren, in Birsfeldcn (S. H. A. B.
Nr. 6 vom 9. Januar 1934, Seite 61), hat sich durch Beitritt des Hans Schmid-
Vögtli, von Rubigen (Bern), in Münchenstein, als Kommanditär mit einer
Einlage von Fr. 10,000 in eine Kommanditgesellschaft umgewandelt.
Unbeschränkt haftende Gesellschafter sind die bisherigen Kollcktivgesellschafter
August Glaas-Ernst und Jakob Hediger.

29. März. Die Genossenschaft unter dem Namen Krankenkasse Bott-
mingen, in Bottmingcn (S. II. A. B. Nr. 237 vom 10. Oktober 1927, Seite
1790), hat in ihrer Generalversammlung vom 26. Januar 1931 ihre Statuten
revidiert und folgende Abänderungen der publizierten Tatsachen getroffen:
Mitglieder können die nachgenannten im Tätigkeitsgebiet der Kasse wohnenden

Personen werden: a) Kinder oder Pflegekinder von Kassenmitglicdern,
sofern sie gesund sind und keiner andern Krankenkasse angehören; b)
Personen vom 15. bis zum zurückgelegten 45. Altersjahr, vorausgesetzt, dass sie

gesund und ohne solche Gebrechen sind, die sie an der Berufsausübung
hindern könnten, und nicht schon mehr als einer andern Krankenkasse
angehören oder für den Krankheitsfall so gestellt sind, dass ihnen aus der
Versicherung bei der Kasse ein Gewinn erwachsen würde, Die Mitgliedschaft

beginnt nach Bezahlung des Eintrittsgeldes nach folgender Skala: vom 1. bis
zum zurückgelegten 14. Altcrsjalir Fr. —.—, vom 15. bis zum zurückgelegten

20. Altcrsjalir Fr. 1, vom 21. bis zum zurückgelegten 25. Altersjahr Fr. 2,
vom 26. bis zum zurückgelegten 30. Altcrsjalir Fr. 3, vom 31. bis zum
zurückgelegten 35. Altcrsjalir Fr. 4, vom 36. bis zum zurückgelegten 40. Altersjahr
Fr. 5, vom 41. bis zum zurückgelegten 45. Altersjahr Fr. 6, nebst Zuschlag
von 50 Rappen für 1 Exemplar der Statuten. Die Mitglieder sind verpflichtet,
in gesunden und kranken Tagen allmonatlich zum voraus einen Beitrag zu
bezahlen. Er beträgt für Abteilung A Fr. 1.20, B und C je Fr. 1.50 und D
Fr. 3.—. Diese Ansätze können von der Generalversammlung je nach Bedarf
der Kasse erhöht oder erniedrigt werden. Der Vorstand bestellt aus dem
Präsidenten, dem Kassier (zugleich Vizepräsident), dem Aktuar und zwei
Krankeubcsuchcrn. Aus dem Vorstand sind ausgeschieden August Wciss-
Kcllerhals, bish. Sekretär, Fritz Schwcigliauser, bisli. Kassier, deren Unlcr-
schriftsbcrcchtigungen damit erloschen sind, Emil Jenny-Seiler und Emil
Hauri-Gschvind. Neu in den Vorstand wurden gewählt: Eugen Lcntwylcr-
Rcdard, Bankangestellter, von Gontcnschwil (Aargau), in Bottmingcn, als
Aktuar, und Ernst Stöcklin-Stöcklin, Lehrer, von Bicl-Benkcn, in Bottmin-
gen, als Kassier (zugleich Vizepräsident). Für die Genossenschaft führen
die rechtsverbindliche Unterschrift der Präsident in Verbindung mit dem
Aktuar oder dem Kassier (zugleich Vizepräsident).

Schaffhausen — Sehaffhouse — Sciaffusa

Beteiligungen. — 1934. 29. März. Commerzgesellsciiaft Schaphausen

A.-G., Aktiengesellschaft, mit Sitz in Schaffhauscn (S. II. A. B. Nr. 201

vom 29. August 1932, Seile 2068). Aus dem Vcrwaltungsrat ist Dr. Curt
Labhart ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Als einziges
Mitglied des Verwaltungsrates wurde gewählt Walter Trees, Kaufmann, von
Muzzano (Tessin), in Wabern, Gemeinde Köniz (Bern), welcher für die
Gesellschaft die rechtsverbindliche Einzeluntcvschrift führt.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo

Möbel, Aussteuern usw. — 1934. 24. März. Eintrag von Amtes
wegen gestützt auf die Verfügung vom 15. März der kantonalen Aufsichtsbehörde

für Schuldbetreibung und Konkurs als Aufsichtsbehörde über das

Handelsregister.
Die am 27. Juli 1933 erfolgte Löschung der Kollcktivgesellschaft unter

der Firma «Oettli & Gayer », Handel in Möbeln und kompletten Aussteuern,
in St. Gallen C. (S. FI. A. B. Nr. 179 vom 3. August 1933, Seite 1887), wird
mangels durchgeführter Liquidation annulliert. Die Firma bleibt daher
weiterhin im Handelsregister eingetragen, und zwar infolge Auflösung des Gc-
selischaftsverhältnisses mit der Bezeichnung Oettli & Gayer In Liq. Die
Liquidation wird durch die beiden Kollektivgesellschafter Oskar Oettli, von
Zezlkon (früher in Weinfelden), nunmehr in Wil, und Saly Gayer, von Zürich,
in St. Gallen C., mit Einzeluntersehrift besorgt.

Appretur, Sengerei, Bleicherei. — 26. März.
Aktiengesellschaft Cilauder, Aktiengesellschaft, mit Ilauptsitz in Ilcrisau
und Zweigniederlassung in Fl a wil (S. H. A. B.
Nr. 233 vom 5. Oktober 1932, Seite 2342). Die Verwaltungsratsmitglieder
Ernst August Steiger-Züst und Otto Aider sind ausgeschieden. Neu wurden
in den Verwaltungsrat gewählt Dr. jur. Johannes Baumann, Jurist, von
und in Herisau, und Viktor Mettler, Kaufmann, von und in St. Gallen. Diese
führen die Unterschrift nicht.

Elektrische Anlagen, Wasserversorgungen. — 27. März. Aus
der Kommanditgesellschaft unter der Firma Bernhard Bichler & Cle.,
elektrische Anlagen jeder Art, Wasserversorgungen, in Waltwil (S. H.A.B.
Nr. 211 vom 10. September 1929, Seite 1843), sind die beiden Kommanditäve
Bernhard Bichlcr, sen., und Max Bichler ausgeschildcn; ihre ICommandit-
betciligungen sind erloschen. An deren Stelle ist der Gesellschaft als
Kommanditärin mit dem Betrage von Fr. 1000 beigetreten die Prokuristin und
Schwiegertochter bezw. Schwägerin der Vorgenannten: Emmy Bichlcr-
Grob, von und in Wattwil.

Rciseartikcl, Versicherungen usw. — 27. März. Der Inhaber
der Firma Hans Steurer, pat. General-Agentur für Passage und Auswanderung,

Rciseartikcl, Versicherungen, in St. Gallen (S. II. A. B. Nr. 287 vom
21. Dezember 1922, Seite 2325), ändert die Natur des Geschäftes ab in:
Reiseartikel, Versicherungen, Reisebureau, pat. Agentur für Auswanderung
und Passage.

Zigarren. — 28. März. Inhaberin der Firma Ida Elsässer, in
Rorschach, ist Ida Elsässer, von Deutschland, in Rorschach. Die Firma erteilt
Einzelprokura an Mathias Elsässer, von Deutschland, in Rorschach. Zi-
garrcnhandelsgeschäft; Hauptstrasse 41.

28. März. Der Inhaber der Firma Hans Mettler, Bäckerei-Condltorel-
Caf6, in St. Gallen C. (S. H. A. B. Nr. 183 vom 8. August 1927, Seite 1441),
meldet die Verlegung des Geschäftslokalcs nach Linsebühlstrasse 19.

Wcinhandcl. — 28. März. Lendl & Co., Kommanditgesellschaft,
Weinliandel, Weinbau und Schaumwcinkcllcrei, in St. Gallen (S. H. A. B.
Nr. 95 vom 25. April 1932, Seite 995). Die Kommandite der Sophie ITeuss-
Lendi, in Chur, wurde auf den Betrag von Fr. 10,000 reduziert. Im übrigen
bleiben die bisher publizierten Tatsachen unverändert.

28. März. Die Genossenschaft unter der Firma Darlehenskassenverein
Stein, mit Sitz in Stein (Toggenburg) (S. IL A. B. Nr. 195 vom 24. August
1931, Seite 1843), hat in ihrer Generalversammlung vom 26. Februar 1933
Art. 1 der Statuten revidiert. Darnach wurde die Firma der Genossenschaft
abgeändert in Darlehenskasse Stein. Johann Huser ist aus dem Vorstand
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Vorstand
gewählt Ernst Schweizer, Landwirt, von Ganterschwil, in Stein. Der
Präsident oder Vizepräsident zeichnet kollektiv mit einem andern Vorstandsmitglied.

28. März. Kurhaus Voralp A.-G., Aktiengesellschaft, mit Sitz in Grabs
(S. II. A. B. Nr. 144 vom 25. Juni 1925, Seite 1107). David Gascnzer ist
aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. An seiner Stelle wurde neu in den
Vcrwaltungsrat und ohne Untcrschriftsrccht gewählt Christian Vetseli-
Tisclihauser, Fabrikant, von Grabs, in Kirclibiint-Grabs.

Stickereien, Spitzen. —28. März. Die Inhaberin der Firma Olga
Gebert, vorm. Gebert-Müller, feine Stickereien und Spitzen, in St. Gallen C.

(S. II. A. B. Nr. 166 vom 21. Juli 1925, Seite 1274), ändert die Firma
infolge Verehelichung ab in Wlnkler-Gebert. Die Firmainhaberin Olga Winkler-
Gebert ist nunmehr Bürgerin von Chur. Das Geschäftslokal befindet sich
Neugasse 54. Die Firma erteilt Einzelprokura an Conslanz Winkler-Gcbcrt,
Kaufmann, von Chur, in St. Gallen,.
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Zigarren, Papeterie. —28.März. Die Firma August Trunlger,
Zigarren und Papeterie cn dölail, in St. Gallen C. (S. H. A. B. Nr. 59 vom
11. März 1924, Seite 401), ist infolge Aufgabe des Geschäftes und Verzichts
des Inhabers erloschen.

Graubtinden — Grisons — Grigioni
Bäckeroi, Z w i c ba c kf ab r i k a t i o n. — 1934. 27. März. Die

Firma J. Model-Herzog, Bäekerei und Zwiebackfabrikation, in Chur (S. H. A. B.
Nr. 109 vom 10. Mai 1918, Seite 754), ist infolge Verpachtung des
Geschäftes erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «Ferdi-.
and Model vorm. .1. Model-Herzog».

Inhaber der Firma Ferdinand Model, vorm. J. Model-Herzog, in Chur,
ist Ferdinand Model, von Rüschlikon (Zürich), wohnhaft in Chur. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erlosehencn Firma «J. Model-Herzog».
Bäckerei, Konditorei und Zwiebaekfabrikation. Loestrassc Nr. 6.

Hotel. — 28. März. Inhaber der Firma Jakob Kleiner, in St. Moritz,
ist Jakob Kleiner, von Zürich, wohnhaft in St. Moritz. Betrieb des Hotels
und Restaurant Monopol.

28. März. Aus dem Vorstand der Milchproduzenten-Genossenschaft Ma-
lans, mit Sitz in Malans (S. II. A. B. Nr. 221 vom 23. September 1931, Seite
2057), sind Christian Janggen, jgr., Georg Studach, Gubert Salis und Theodor
Keller ausgeschieden; die Unterschrift des erstgenannten ist erloschen. Der
bisherige Präsident Walter Fromm ist zurückgetreten, verbleibt aber als
Beisitzer weiterhin im Vorstand; seine Unterschrift ist daher ebenfalls er-'
loschen. Der Vorstand wurde wie folgt neu bestellt: Präsident: Johann Peter
Liesch, bisher Vizepräsident und Aktuar; Vizepräsident und Aktuar: Johann
Ulrich Salis, neu; Geschäftsführer: Rudolf Hitz, neu; Beisitzer: Walter Fromm,
bisher Präsident; Christian Boncr-IIitz, neu, und Stellvertreter: Anton Do-
natseh, neu; alle Landwirte, von und wohnhaft in Malans. Die rechtsverbindliche

Unterschrift für die Genossensehaft führen Präsident oder Vizepräsident
kollektiv mit dem Geschäftsführer.

Ofenbau, Bodenbeläge. — 28. März. Johannes Zähner, älter,
von Bühler (Appenzell); Josef Mumpreeht, von Herzogenbuchsee, und Andreas
Zähner, von Biihler, alle in Klosters, haben unter der Firma Zäbner & Co.,
in Klosters-Dorf, eine Kollektivgesellsehaft eingegangen, welche am 26. März
1934 ihren Anfang nahm. Zur Vertretung der Firma sind die beiden
Gesellschafter Johannes Zähner, älter, und Josef Mumpreeht durch Einzclunter-
schrift befugt. Ofenbaugeschäft, Wand- und Bodenbeläge.

28. März. «Gefina» Aktiengesellschaft für Finanzierungen, in Chur
(S. H. A. B. Nr. 100 vom 30. April 1932, Seite 1050). Die Unterschrift des
bisherigen Direktors Rudolf Müncinann und die Prokura von Lucia Jenny Müne-'
mann sind erloschen.

29. März. Aus dem Vorstand der Viehzuchtgenossenschaft Süs, mit
Sitz in Süs (S. n. A. B. Nr. 230 vom 1. Oktober 1932, Seite 2318), ist
Hermann Arquint infolge Todes ausgeschieden, wodurch seine Unterschrift er-
losehen ist. An seiner Steile wurde als Aktuar der bisherige Präsident
Balthasar Stoffel, und als Präsident neu in den Vorstand gewählt: Otto'Juon,
Landwirt, von Safien-Platz, wohnhaft in Süs. Die rechtsverbindliche Unterschrift

für die Genossensehaft führen Präsident und Aktuar kollektiv.
Chemische Produkte usw. — 29. März. Aus dem Verwaltungsrat
der Aktiengesellschaft «Aksa» (Society anonyme «Aksa») (Societä ano-

uima «Aksa»), mit Sitz in Chur fS. H. A. B. Nr. 84 vom 9. April 1924, Seite
598), ist Dr. Alfred Klein infolge Todes ausgeschieden, wodurch seine
Unterschrift erloschen ist Als einziger Verwaltungsrat wurde neu gewählt: Hans_
Fehr Wilhelm. Inspektor, von und wohnhaft in .Zflrieh, welcher die reehts-j
verbindliche Einzelunterschrift für die Gesellschaft führt. Zum Geschäfts-'
fiihrer wurde bestellt Philipp Ferri, italienischer Staatsangehöriger, wohnhaft
in Winterthur. und zum Prokuristen Hermann Sebneebeli, von Affoltern a. A.,
wohnhaft in Zürich 2, welche kollektiv zeichnen.'

Aargau — Argovie — Argovia
1934. 9. März. Die seit 28. April 1933 im Handelsregister des Kantons

Thurgau eingetragene Firma Chaussures Low Soci6t6 Anonyme (Schnhhaus
Löw Aktiengesellschaft) (Calzoleria Low Societä Anonima), mit Sitz in Obcr-
aacli (S. II. A. B. Nr. 103 vom 4. Mai 1933, Seite 1071/72), hat an der
Generalversammlung vom 21. Dezember 1933 in Abänderung des Art. 1 der
Statuten die Verlegung des Sitzes naeh Lenzburg beschlossen. In einer weitern

ausserordentlichen Generalversammlung vom 19. Februar 1934 wurde
die Firma geändert und eine Totalrevision der Statuten beschlossen. Die
Firma lautet nun Löw-Schuhverkauf-Aktiengesellscliaft (Chaussures Löw
Society Anonyme de vente) (Calzature Löw Societä Anonima di vendita).
Die Dauer des Unternehmens ist unbestimmt. Die Statuten wurden am
16. Dezember 1927 festgestellt. Sic sind am 30. Dezember 1927, 26. Januar
1928, 7. und 22. September 1931 und am 2. März 1933 abgeändert worden.
Die Gesellschaft hat zum Zwecke die Errichtung und den Betrieb von Seliuli-
warengesehäften, den Handel mit Schuhen, dazu gehörenden Fournituren
und verwandten Artikeln. Sic kann Zweigniederlassungen errichten und sieh

an andern Unternehmungen beteiligen. Das Grundkapital beträgt Fr. 500,C00,

eingeteilt in 500 voll cinbezahlte und auf den Inhaber lautende Aktien zu
Fr. 1000. Offizielles Publikationsorgan ist das Schweizerische Handcls-
amtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1—5 Mitgliedern. Er bezeichnet
diejenigen Personen, welchen die rechtsverbindliche Unterschrift für die
Gesellschaft zusteht und setzt auch die Art und Form der Zeichnung fest.
Dem Verwallungsrat gehören an: Arnold Hirt, Kaufmann, von und in Lenzburg,

als Präsident; Hans Löw, Industrieller, von Benken (Baselland), in
Obcraach (bisher); Emil Ocscli, Kaufmann, von Oberlangenegg (Bern), in
Amriswil, und Ernst Schweizer, Kaufmann, von Schönenberg, in Zürich.
Die Mitglieder des Vcrwaltungsratcs führen je zu zweien kollektiv die
rechtsverbindliche Unterschrift. Geschäftslokal: Bahnhofstrasse 813.

Strickwaren. — 28. März. Die seit 5. September 1925 im Handelsregister

des Kantons Zürich eingetragene Firma S. Helm Söhne Aktiengesellschaft

(S. Heim flls Socl£t£ Anonyme) (S. Helm Sons Limited), in Zürieh
(S. II. A. B. Nr. 286 vom 6. Dezember 1932, Seile 2851), hat in der
ausserordentlichen Generalversammlung vom 10. Februar 1934 eine Partialrevision
der Statuten beschlossen und den Sitz naeh Baden verlegt. Die Finna
lautet nun S. Helm Söhne Aktiengesellschaft, Baden (S. Helm flls Soci£t£

Anonyme, Baden) (S. Heini Sons Limited, Baden). Die ursprünglichen
Statuten datieren vom 27. August 1925. Sic sind am 26. November 1932
revidiert worden. Die Dauer des Unternehmens ist unbestimmt. Zweck der
Gesellschaft ist die Fabrikation und der Verkauf von Strickwaren. Das

Grundkapital beträgt Fr. 120,000, eingeteilt in 300 auf den Namen lautende
Aklien von je Fr. 400. Offizielles Publikationsorgau ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Der Vcrwaltungsrat besteht aus 1—3 Mitgliedern. Er
bestimmt, wer die Gesellschaft nach aussen vertreten soll und setzt die Art
und Form der Zeichnung fest. Dem Vcrwaltungsrat gehören an: Samuel

Wyler, Kaufmann, von Obercndingcn, in Baden, als Präsident; MaxB. Heim,

Kaufmann, von Zürich, in New York, und Alfred Kessler, Kaufmann, von
Galgenen (Schwyz), in Zürich. Die Vcrwaltungsratsmitglicdcr zeichnen je
zu zweien kollektiv unter sich oder je einer von ihnen mit dem Prokuristen
Josef Wyler, Ingenieur, von Oberendingen, in Baden. Geschäftslokal:
Tlicaterplatz 5.

28. März. Die Genossenschaft unter der Firma Milchhändlerverband
von Aarau & Umgebung, mit Sitz in Aarau (S. II. A. B. 1927, Seite 257),
hat in der Generalversammlung vom 16. Oktober 1933 die Statuten teilweise
revidiert. Die publizierten Tatsachen haben dadurch folgende Aenderungen
erfahren. Jedes neu eintretende Mitglied zahlt ein Eintrittsgeld von Fr. 100
und einen Jahresbeitrag an die Verbandskasse, welehcr jeweils von der
Generalversammlung bestimmt wird. Bei Ucbergang des Geschäftes auf den
Sohn oder auf den Namen der Frau fällt das Eintrittsgeld weg. Der Tochtermann

zahlt Fr. 50. Auf schriftliche Erklärung hin kann der Austritt nur bei
Aufgabe des Geschäftes oder bei Wegzug von Aarau und Umgehung jederzeit
erfolgen, unter der Voraussetzung, dass das austretende Mitglied seine finanziellen

Pflichten gegenüber der Genossenschaft erfüllt hat. Wird das
Geschäft nicht aufgegeben, so zahlt das austretende Mitglied ein Austrittsgcld
von Fr. 2000 pro 100 Tageslitcr ausgemessene Milch. Die Austrittserklärung
ist spätestens bis zur Generalversammlung dem Präsidenten eventuell dem
Vizepräsidenten einzureichen. Die Kündigungsfrist beträgt drei Monate.
Die weitem Statutenänderungen berühren die bereits veröffentlichten
Bestimmungen nicht. Der Vorstand ist wie folgt bestellt: Präsident ist Johann
Kunz-Leuenberger, von Trub (Bern) (bisher Vizepräsident); Vizepräsident:
Fritz Zürchcr-Heinigcr, von Trub (Bern); Aktuar: Hermann Rüegger-Robr,
von Rothrist; Kassier: Fritz Burkhalter-Fischer, von Rücgsau, diese in
Aarau; Beisitzer: Christian Marolf-Kuhn, von Walpcrswil, in Büchs bei
Aarau, alle sind Milchhändler. Die rechtsverbindliche Unterschrift führen
kollektiv der Präsident oder der Vizepräsident mit dem Aktuar oder dem
Kassier, oder der Präsident mit dem Vizepräsidenten. Die Unterschriften
der hisherigen Vorstandsmitglieder Heinrich Märki, Präsident, Ernst Lehner,
Aktuar, und Max Keller, Kassier, sind eriosehen. Ferner ist aus dem
Vorstande ausgeschieden das nicht zeiehnungsberechtigte Mitglied Franz Burri.

31. März. Die Genossenschaft unter der Firma Darlehenskasse Wohlen-
schwil-Mägenwil, mit Sitz in Wohlenschwil (S. H. A. B. 1926, Seite 452).
hat an Stelle von Johann Meier zum Präsidenten gewählt Albert Zimmermann,

von WchlcnschwiJ, Zimmermann, in Wohlenschwil. Die rechtsverbindliche

Unterschrift führen Präsident, Vizepräsident und Aktuar kollektiv
je zu zweien. Die Unterschrift des Johann Meier ist erloschen.

Strohwaren. — 31. März. Paul Walser & Cie. Aktiengesellschaft,

Strohwarenfabrikation, in Wohlen (S. H. A. B. Nr. 29 vom 4. Februar
1933, Seite 290). Paul Walser ist als Präsident des Verwaltungsrates
zurückgetreten. Er bleibt indessen weiterhin Mitglied dieses Organs und auch seine
Unterschriftsbereehtigung bleibt bestehen. Dagegen ist Eugen Isler aus dem
Verwaltungsrate ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. Neu in
den Verwaltungsrat und zugleich als Präsident desselben wurde gewählt
Paul Robert Walser, Kaufmann, von Schönenwerd, in Wohlen (Aargau).
Er führt die rechtsverhindliehe Einzelunterschrift.

31. März. Die Stiftung unter der Firma Wohlfahrtsfonds der Firma Paul
Walser & Cie. Aktiengesellschaft, in Wohlen (S. H. A.B. 1928, Seite 2285),
hat den Stiftungsrat wie folgt bestellt: Präsident ist Max Lüthy, Kaufmann,
von' Wohlen (Aargau) (bisher Vizepräsident); Vizepräsident: Ferdinand
Peters, Kaufmann, von Rudolfstetten; Aktuar: August Breitselimid,
Buchhalter, von Wohlen (Aargau), alle in Wohlen (Aargau). Der Präsident führt
Einzelunterschrift; die übrigen Mitglieder zeiehnen unter sich kollektiv.
Die Unterschriften von Eugen Isler, Präsident, und Emil Huwyler sind
erloschen.

31. März. Die Firma Schweinezucht A. G. Versuchswirtschaft für
Schweinehaltung in Liq., in Wallbach (S. H. A. B. Nr. 40 vom 17. Februar
1934, Seite 439/440), hat die Liquidation durchgeführt und wird daher im
Handelsregister gelöscht.

Möbel, Fourniere usw. — 31. März. Inhaber der Firma Jakob
Saegesser, in Rohr bei Aarau, ist Jakob Saegesser, von Bannwil (Bern), in
Rohr bei Aarau, mit seiner Ehefrau Lisa Irma geb. Zimmerli in vertraglicher
Gütertrennung lebend. Handel mit Möbeln, Fournier- und Aussteuerartikeln

aller Art.
Restaurant, Weinhandel. —31. März. Inhaberin der Firma Ida

Baur, in Muri, ist Frl. Ida Baur, von Sarmenstorf, in Muri (Aargau). Restaurant

und Weinhandlung zur «Wartegg ». Muri Egg Nr. 251.

Keramische Waren. —31. März. Kera-Werke A.-G. (Uslnes Kera
S.-A.), mit Sitz in Laufenburg (S. H. A. B. Nr. 252 vom 27. Oktober 1932,
Seite 2516). In der Generalversammlung vom 8. Februar 1934 haben die
Aktionäre dieser Gesellschaft eine Revision des § 2 der Statuten beschlossen.
Zweck der Gesellschaft ist nunmehr die Fabrikation von und der Handel mit
keramisehen Waren aller Art. Emil Stutz ist aus dem Verwaltungsrate
ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. An dessen Stelle wurde in den

Verwaltungsrat gewählt Paul Moesäri, Direktor, österreichischer
Staatsangehöriger, in Laufenburg. Er führt die rechtsverbindliche Einzelunterschrift

für die Gesellschaft.

Tessin — Tessiu — Ticino
Ufficio di Faido

Cava digranito. — 1934. 28 marzo.Titolare della ditta individuals
Grassi Ettore, con sede in Giornico, ö Ettore Grassi, di Giovanni, suddito
italiano, domiciliato in Giornico. Esercizio di una cava di granito. •

Ufficio di Lugano
Fabbrica maechine elettriche pereaffe espresso. —

28 marzo. Con decisione 6 niarzo 1934, l'Autoritä Giudiziaria Superiore ha
annullato il decreto 5 febbraio 1934 della Pretura di Lugano-Campagna,
dieliiarante il fallimento della ditta Caltaneo Maurizia, in Melide. Viene di
conseguenza annullata la relativa eancellazione d'uffieio della ditta stessa
in data 5 febbraio 1934 (F. u. s. di c. dell'8 febbraio 1934, n° 32, pag. 356)
e la titolare vieue reintegrata uei preeedenti suoi diritti come alia primitiva
inscrizione in data 14 giugno e relativa pubblicazione sul F. u. s. di c. del
18 giugno 1929, n° 139, pag. 1270.

Tabacclii. — 28 marzo. Societä in nome collettivo Figli dt F.Moro-
Slmon, con sede a Lugano, tabaeclii e fiamniifpri del monopolio italiano
(F. u. s. di C. del 9 giugno 1923, n° 132, pag. 1149). 11 soeio Eugenio Moro
fu Feiice, da Milano, domieilialn a Lugano, ha stabilito eolla moglie Maria-
Cora nata Censi, il regime, della separazione dei beni previsto
dagli art. 241/247 C. c. s.
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Rappresentanze e b o 11 it or i ' e 1 e 11 r ici. — 3i'marzo. La
ditta Alfredo Zappia, a Paradiso, rappresentanze in lana (F. u. s. di c. del.
14 febbraio 1923, n° 37, pag. 319), notiflca di aver aggiünto äl proprio com-
mercio: «Macehine diverse: specialitä bollitori elettrici».

;. Dislrello di Meiulrisio
T i n t o r i a. — 24 raarzo. La' succursale'a Chiasso della dittA

individuate «Giovanni' Cervi», a Legnano. (Italia), sotto la denominazione'
Giovanni Cervi, Legnano, sneenrsale di Chiasso, esereizio di una tintoria,
in Chiasso (F. u. s. di e. del 15 setteiubre 1931, n° 214, pag. 1992); Ö can-
cellata a istanza del titolare per ccssione dell' azienda alia societä in noinc
collettivo '«Arturo Tagliabue e Co.», in Chiasso.

• Arturo Tagliabue fu Antonio, suddito italiano, domiciliato a Ponte-'
Chiasso (Italia), e Giulia iMonetti Ved. fu Gerolanio nata Panzeri, da Meu-
drisio, suo domicilio, hanno eostituito a partire dalla sua iscrizione nclre-
gistro di eoinniercio, una societä in nonie collettivo sotto la ragiono soeiale
Arturo Tagliabue e Co., eon sede in Chiasso. La riuova soeietä ha ripreso/
senza assnnierne l'attivo cd il passivo, l'azienda fin qui gerita dalla ditta1
individuale «Cervi Giovanni, Legnano, sue'eursale di Chiasso» ora eancellata.
Esereizio di una tintoria e lavanderia. Via ai Crotti. • ' '-1 i

26 marzo. La Soeietä Cooperativa di Consunio Pedriuate, in Pedrinate-
(F. u. s. di c. del 4 aprile 1918, n° 79, pag.' 543, e del 2 diccmbre 1932, n° 2S3,

pag. 2817), notifiea ehe nell' assemble« del 4 niarzo 1934 ha eomposlo'il
consiglio di amministrazione come segue: Luigi Camponovo fu Pietro, fa-
legnaine; Adolfo Camponovo fu Giuseppe, pensionato; Angelo Bernasconi fu:
Giuseppe, impiegato S. F. F., tntti da Pedriuate, loro domicilio; Camillo Qua-
dranti'fu Giovanni, sarto,- suddito italiano; Baldassare Zappa di Pietro,
agricoltore, suddito italiano, ambedue in Pedrinate, niembri: Luigi Caceia-
fu Antonio, eommesso, suddito italiano; Äquilino Fontana, di Luigi, mauuale,'
da.Pedrinate, amendue in Pedrinate, snpplenti, Nella sua seduta del 13 marzo
1934 il eonsiglio di' amministrazione ha .formato ,1a direzione della soeietä,
nel modo segnente: Luigi Camponovo,. presidente; Baldassare Zappa, vice--
presidente; Ermanno Delparente, di Romeo, eommesso, da ed in Pedrinate,
segretario. Non fanno pifi parte del consiglio di amministrazione e direzione:.
Giovanni Stoppa; Tranquillo Alfieri, membri ed i supplenti: Enrieo Delparentq
e Antonio Fasola, Le firtne di Giovanni Stoppa e Emilio Taborelli sonoi
di eonseguenza estinte. La firma soeiale spetta al presidente, viee-presidente
e. segretario, firmanti eollettivamente. a due,, come preeedentemente.

Lavorazione mar mi e pietre. — 28 marzo. Giovanni Croci,
'di Luigi, da Raneate, suo domicilio, e Luigi Gorla, fu Gabriele, da Raneate,
ivi domieiliato, hanno eostituito, a partire dalla sua iscrizione nel registro
di eommercio, una' soeietä in nonie collettivo' sotto la ragione soeiale
Croei e Gorla, con scde in Mendrisio! Lavorazione märthi e pietre. Via Vin-
cenzo Vela.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau d'Aigle

Sellerie, tapisserie. — 1934. 29 mars. La raison soeiale Eugene
Müller, ä Aigle, est Eügenc fils d'Eugene Müller, deChessel,' domicilii ä
Aigle. Sellerie, tapisserie. A Aigle, rue Farel.

Installations blectriques, etc. — 29 mars. La maison Ch. Brede)
ä. Bex, eleetrieite, installations et vente d'appareils eleelriques (P. 0. s. dtf
c. du 20 aoüt 1915), a modifie sa raison soeiale en Charles Brbde. '

Imprimerie. •—29,mars. La maison^. Boinnard, ä Aigle, imprimcije
typographique messager des Alpes (F. o. s. äu c.,(lu 8. janvier 1.9.18), ,a mo-
difie sa raison soeiale en Albert; Boinnard. '.' Bureau d'EchaUens -11

29 mars. La societe cooperative Syndicat agricole.de Villars-le-Tetroli'
dont le siege est ä Villars-le-Terroir (F. o. s. du c. du 7 juin 1930, n° 131,

page 1212), fait inscrire que dans'son assemblee generale du 18 janvier 1934,
eile a apporte les modifications suivantes dans son comite, Constant 'Allaz,
de Villars-le-Terroir, y domieilie, agriculteur, est nomme en qualite de secre-
taire-caissier, en remplacement de Joseph Dutoit, qui est radie et dont.la
signature est eteinte. Joseph Pittet, feu.Placide, de Villars-le-Terroir, .y do-1

mieilie, agriculteur, est nomme en qualite de membre du comite, en rem-
placement d'Alphonse Pittet d'LIenri, qui est radie. Le president Joseph
Pittet, de Casimir (dejä-inserit) et le seerctaire-caissier ont conjointemcnt
la signature sociale. ' ' '• ' '

''' Bureau de Grandson ' - '

Cafe. — 5 mars. Le chef de la raison Eugene Ischy, ä Grandson (F. o.s.
du c. du 6 septembre 1928, n° 209, page 1723), fait inscrire qu'il exploitq
maintenant le Cafe ,de la Charrue ä Grandson.

• • Bureau de Lausanne

Entreprise de charpente, menuiserie. —27 mars. Le chef de la
maison Paul Pasche, ä Lausanne, est Paul Pasche allie. Perrin, de Servion
(Väud), ä Lausanne. Entreprise-de eharpente et menuiserie. Bureaux:
Villa Brise des Bois; Bellevaux-dessous,'ä Lausanne. Chantier: au Mont
Sur Lausanne. La Ciochatte. "• ' ' ' •••' -• • 1

'' Combustibles, bois etc. — 27 mars. La societe en nom collectif
Louis Mandrin et fils,"ayant,son siege ä Lausanne, combustibles, bois; etc.'
(F. o. s. du e. du 8 fevrier 1933) est dissout'e ensuite de deebs de I'associb
Louis Mandrin; cette raison sociale est en consequence radiec. L'actif. et
le passif sont repris par Ja maison «Piene Mandrin » ä Lausanne.

Rene Mandrin, fils de Louis, de Lavey-Morcles, ä. Lausanne, a. repris
sous la raison Rene Mandrin, ä Lausanne, l'actif et le passif de lasoeiele
en nom eolleCtif «Louis Mandrin et fils ». Commeree de-combustibles!
Avenue Bethusy 4. '

27 mars. La societb anonyme Moderne Reclame S. A., ayant son siege
ä Lausanne (F. o. s. du 'c. du 31 octob're 1931)' a dans son assemble generale
extraordinaire du 12 mars 1934, deeide sä dissolution. La liquidation ctant
terminee, ectte raison soeiale est radiee',.

Magasin d'eleetricite. — 27 mars. Charles Fischer, de Sigriswil
(Berne) et Willy Scherer, de Meggen et Kriens (Lucerne), les deux ä

Lausanne, ont constitue. sous la raison soeiale Fiseher et Seherer une soeietb
eri nom collectif ayant son siege ä Lausanne et qui ä commcncb le 24 mars
1934. Magasin d'eleetricite, avenue de lajlarpe 21.

27 mars. Dans son assemblee gdnerale extraordinaire du 7 mars 1934,
dont le proces-vcrbal authentique a-ete "drcsse par Me.' Edouard Kunzlcr,
notaire ä Genäve, la Societe Anonyme d'Interrupteurs et Commutateurs
Automatiques, societe anonyme dont les Statuts primitifs datent du 21 jan-
vier 1933 et ont bte modifies en date des' 4 avril 1933 et 7 mars 1934, et dont
le siäge btait jusqu'ici ä Geneve, inscrite au Rcgistre du commerce du
canton de Geneve le 25 janvier 1933.(F. o. s. du c. des .31 janvier. 1933,

13 avril 1933 et 14 marS 1934) a transfere le dit siege social ä Lausanne
et a adopte de houvcäu Statuts. La socibte a pour objet la fabrication et la
verite en Suisse et ä l'etvangcr d'intcrruptcurs et comniutatcurs automatiques

et dc tous articles similaires ainsi que Sexploitation ct la vcnle des
licences et brevets s'y rattaehant. Elle pourra s'oceuper. de toules affaires
financieres, immobilibrcs, commereiales, industrielles on. autres. La duree
de la societe est illiinitee. Le capilal social est.de fr. 25,000, divise en 50
actions de fr. 500 chacunc, nominatives. Les publications ont lieu par la
voie de la Feuille officielle suisse du commerce. La soeiöte est administree
par un conseil d'administration de 1 ä 5 membres. Le eonseil d'adminis-
tration est eompose de 2 membres: Emile Mellier, ingönieur, de Bcvaix
(Neuchätel), actuellement ä Lausanne, president, et Jean Stäub, negociant,
db Richtcrswil (Zurich), actuellement ä Lausanne, secretaire du conseil. Ln
societe est engag'ee par la signature collective des deüx administratcurs.
Bureaux de lä soeie.tc: Villa Lincoln, Avenue Mon Loisir, ä Lausanne.

27 mars. Dans son assemblee generale du 27 mars 1934, la Socl£t6
Immobilere Dom, soeictd anonyme ayant son siege ä Lausanne (F. o. s. du c,
du 11 aoüt 1933) a designe un second administrateur, soit Ernile Chanson,
de. hloiry (Vaud), entrepreneur, ä Rolle. L'administratcur däjä inscrit
est Michel-Ferdinand Ceresole, lequel est dbsignd president du conseil. La
societe est engagee par-la signature collective de deux administratcurs.
u- Liqueurs, vins, spiritücux. — 27 mars. La soeiOtO * anonyme
Fränels Weber, Socibtb Anonyme, ayant son siege ä Lausanne (F. o. s. du c.
dti 23 mars 1934) Confere la sighatuie sbciale individuelle' ä Louis Ilcnry-
Weber, de Vullierens (\raud), ä Lausanne, en quality de directeur.

27 mars.. La Socibtb d'abst(nence.J'Avenlr, association ayant son siäge
ä -Lausanne (F. o. s. du c. du 7 janvier 1924) est dissoutc. La liquidation
etant terminee, eette societe est en consequence.radiee.

Laitcrie, epicerie, charcuterie. >—.28 mars.-Marius Dupertuis
allie-Mottaz, d'Ormont-dcssous, et Friedrich dit Fritz Sehmutz allie Strahm,
de- Vechigen (Berne),- les deux ä Lausanne, ont constitue sous la raison
soeiale Dupertuis et Schmutz, unc societö en nom eollcetif ayant son siege
ä Lausanne et qui commencera le 1er avril 1934. Laitcrie, bpieerie, char-
eutcrie et vins'. Pontaise 31, ä l'enseignc« Aux Produits Lai tiers ».

-Articles de radio. —29 mars. Le ehcf de la maison Charles Marmet-
Mottaz, ä Lausanne, est Charles Marmet allie Mo'ttaz, de Granges (Vaud),
ä Lausanne. Commerce d'articlcs de radio. Rue St-Laurcnt 20, ä l'enseigne
«La Radio pour Tous».

Cartes postales. — 29 mars. Le chcf de.la maison Vve Albert Metzger,
h Lausanne, est Gertrude nee Berthoud, veuve de Albert Metzger, dc Münch-
wileri (Thurgovic), ä Lausanne. Commerce de cartes postales en gros. Avenue
Ruchönnet 24. " ' ' • >

• Produits de parfumerie, sävonneric etc. — 29 mars. Selon
procOs-yerbal dresse par le nolairc Rene Kreis, ä Lausanne, le 24 ma'rs 1934,
et sous la raison sociale Laboratoires Andrl, Societb anonyme, il a etö
constitue' urie soc.iete.anonyme ayant pour biils: a) la fabrication, la vente,
la representation et le commerce de tous produits dc parfumerie, essences
naturelles et synthetiques, savonnerie, produits. cosmeliques et pliarma-
pejitiques et autres analogues; b) la participation dircetc ou indirecte ä
loutes les operations ou..cntreprises> pouyant sc ratlacher ä.l'un cjes objets
ci-dcssus, par voie de erealion ou dc soeietes nouyelles, de participation ä
leur Constitution, ou ä l'augmentation du capital de societbs cxislantes,
d'apports, de ventc Je tout oh partie de l'actif, de fusion ou d'autres ma-
nibres; !'c) Pobtentiö'n, l'achat, 1'exploitätion et la retrocession de tous 'b'rq-
vetg et,procedes rentränt dans le but principal de la societe, lel qu'il est de-
fini ei-dessus,.et.^enerqlcment toutes operations mobilieres ou immobiliercs,
financieres ou industrielles pouvant s'y rattachcr directemcrit ou indirecte-
ment,. Le siege de.la societe est ä Lausanne. Sa duree est illimitee. Les
publications emanant- dc la societe sc feront dans la Feuille des avis officiels
du canton de Vaud. Le capital social est fixe ä fr. 25,000, divise en 250
actions nominatives de fr. 100 ehacune. II est cree 30 parts de fondateurs,
au porleur. sans valeur nominale, attributes comme suit: 10 ä Charles-Rod,
10 ä Victor Abrezol, 10 ä Pierre Abrezol., La societe est administree par
un conseil d'administration compose.de 1 ä 7 membres. La societe est
valablement engagee vis-ä-vis des tiers par la signature de l'administratcur
si le conseil se eompose d'un seul membre, ou par la signature collective
de deux administratcurs, s'jl-se compose de plusieurs membres.. Le p'remicr
conseil est compose de 3 membres, soit: Vietor. Abrezol, : de.Monthcrod
s. Aubonnc, ingenieur, ä-Lausanne, president; Charles Rod, de Mezieres,
Ropraz, Corcelles et Demoret,-commer?ant,- ä Corseaux, et Pierro Abrezol,
de Montherod s. Aubonne, pharmäcien, ä Lausanne. Le bureau-de la societe
est ä Lausanne, rue Neuve'3. - 1

...Bureau d'Orbe..

Laiterie, epicerie. —29 mars. Le chef de la maison Rente Dumuld,
ä Vällorbe, est Renee Alice' fillc de'Jules-Albert Dumuid, femme divorcee
de Jean-Alfred Sehläppi, de Lenk (Berne), ;domiciliee ä Vällorbe: Laiterie,
tpicerie, Sous'l'ehsefgne: Laitcrie du Mönt d'Or ». r J

'

Neuenbürg .— .Neuchätel — Neuchätel
Bureau de Boudry -

Pitons d'aeier. — 1934. 28 mars. Ensuite de la revocation de'la
faillite et en conformite de la circulaire du: Conseil Fedbral du 8 janvier
1929, la raison Pierre-H. Lambert, sueeesseur de Gve. Lambert et fils,
fabrication de pitons d'aeier, ä Gorgier (F. o. s. du c. du 25 aoüt 1933, n° 198,
page 2030), est reinscrite' d'offiee. La raison existe -coinme prbcedeihment,

Bureau de Cernier (district du Vai-de-Ruz)
4

' Travaux - de b ä t i m e n ts : c t c. j— 23 mars.--La raison Charles
Caldelari, entreprise de travaux de -bätiments, magonnerie, terrasseinents,
eimentages, earrelages, exploitation de groisifere, ä Fontaiuemelon (F. o.-.s.
du c. du 7 aoüt 1920, n° 203, page l523), est-radibe ensuite de renoneiation
du titulaire.

Foürnitures de bureau. '— 24 mars. La raison Pierre Monti,
commerce de fournitures de bureaux, ä Fontainenielon-(F.' o. s. du e. du
12 novembre 1932, n° 262, pagö 2703);:est radibe d'offiee, ensuite de dbpart
du titulaire.

' Apparcil8 -pourfrottcr -et bcurer, etc 28-mars. La
raison Rent Mauley, vente d'appareils «Pcrpetus», pour frottor et beurer,
ainsi que les appareils de mbme marque pour depoussieror,'dberasser, circr
et polir les parquetsj au Päquicr (F. o. s. du c.-du 8-mars 1933, n° 56, page
567); est radibe ensuite''de-renoneiation du titulaire. n
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Bureau de La Chaux-de-Fonds. ^
11 o r 1 o g c r j e. —.20. mars. Sur ordre du : Departement de. Justice i,

Ncucbfite.l, cn application de l'article 10 de rOrdoiinahce.il, du 10 d£-
ccnibre 1018 eöiieernänt. ,1c registre du commerce, la societä anonyme Durax,,
fabrication, achat et veiitc d'horlogcric, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s. du e.
des 0 niars 1026, n° 56. et 22 avril 1020, n° 02), est radiee d'offiec.

26 niars. La society anonyme Tribunes du Pare des Sports S.A.,
construction et location de tribunes stir l'einplacement du Pare des Sports ä Lat
Chanx de-Fonds (F. o. 8. du c. des 17 septenibre 1917, n° 217, et 11 janvier
1029, n° 8). Ali Perrcnoud et Haoul Stauss nc font plus partie du conseil
d'administration; leurs signatures sont en consequence radices. Ont et6 noui-
ni6s adniinislratenrs: Ren6 Geiser,--originaire de Langenthal, indnstriel, en
quab'tä de Präsident et Andrä llubloz, originaire de La Cliaux, proeurä de
banqnc, secretaire, tons deux domieili6s ä La Chaux-dc Fonds. La soeiete
est toujours engagöe par la signature individuelle de cliaque administrateur.

26 mars. «Centrale Vcrres de Montres S.A.» sbeiätä anonyme ayant son.
sibge ä La Chaux-de-Fonds' et pour but la vente de verrcs de montres'ronds
anx fabrieants d'horlogerie de Suisse et aux poseurs de vcrres de montres
de Suisse, soit l'exploitation que lui concede la «Convention des verrcs de-
montres» (F. o. s. du e. des 12 avril 1921, n° 95, et 11 mai 1932. n° 108),'
a 6te dbclaree dissoutc par decision de son asscmblee gänbrale du 19 mars
1934. La liquidation sera opäree sous la raison Centrale Verres de Montres
S. A. en liquidation. Trois liquidatcurs ont. 6tb nommäs: les deux adniinis-
trateurs dbläguös, Louis Gaillard et Jcan jacques Krcutter (d6jä inscrits)
et Auguste Gindraux, originaire des Bavards, fabrieant d'horlogerie, ä Bienne,
qui engageront la soeiäte en liquidation par leurs signatures collectives ä
deux.

llorlogcrie. — 27 mars. La soeiäte cn nom collectif Aerni et Cie,
Fabrique Centrale, fabrication et commerce d'horlogerie, ä La Chaux-de-
Fonds (F. o. s. du e. du 7 janvier 1920, n° 6), fait inserirc que 1c domieile de
l'associe Marcel Aerni est aetuellement k Bruxelles. En outre, les bureaux
de la soeibte sont Rue du Pare 122.

• E p i c c r i e. — 28 mars. La raison Rosa Fricker, bpicerie, ä La Chaux-
de-Fonds (F. o. s, du e. du 23 aoüt 1920, n° 216), est radiee ensuite de rc-
nonciation de la titulaire.

Lingerie, conf cetions, linoliums. — 28 mars. Le ehef de
la maison Dame venve Helene Tribolet, ä La Chaux-de-Fonds, est Halene
Tribolet nbe Benret, veuve de Arthur, originaire de Chules (Berne), domicilii

ä La Chaux-de-Fonds. Commerce de lingerie, confection dames, et
messieurs, linoleums. Rue des Granges n° 6.

Bureau du Loele
23 mars. L'assemblbe generale ordinaire des aetionnaircs de Socibtd

industrielle des bols S.A., siege au Locle (F. o. s. du-e. des 15 fbvrier
1923. n" 38, page 329, et 16 mars 1933, n° 63, page 635), du 16 mars 1934,
a modifie les articles 4 et 11 de ses Statuts en ee sens, que le eapital aetions
de fr. 85.000 est re.duit ä fr. 850. — par la reduction de la valcur nominale
de chaqne action de.fr. 1000.— k fr. 10.—, puis reports a, fr. 20.850.—
par la souseription de -20 aetions nouvelles privilcgiäes de fr. 1000.—
einrenne, nominatives, enticement liberie. La signature eonferi ä Jean-
Hermann Renfer, directeur, est radiee. Les autres faits antbrieurement publics'
lie snbissent anenne modification.

C a f b. — 27 mars. La raison Paul Keller-Porret, Cafe-Restaurant, aux
Brenets (F. o. s. due. des 10 juin 1920, n° 147,• page 1092, et 4 mai 1927,'
n° 103, page 819), est radiee ensuite; de remise de commerce.' A ^ not

\ > - • i-y
Genf — Genbve — Ginevra

Serrureric, etc. — 1934. 27 mars. Le ehef de la maison Hamelin,
Geneve, est Fcrnand-Eugcne Hamelin, de Geneve, y domicilii,,marie sous

le regime de la separation de biens avee Marie-Thbrese nee
Buseaglia, Atelier de serrureric, construction des appareils denommes
«Mobil Bonbonne», soutiens mobiles pour tous recipients. Rue des Voisins 16.

Confections, etc. — 27 mars. La raison Wagner, commerce
de confections, draperie, chemiserie, fourrures et articles similaires, ä l'eti-
scigne: «A la Renaissance», ä Geneve (F. o. s. du c; du 7 avril 1930, page
745), est radiee ensnite du dbecs du titulaire. •

Confections, etc. — 27 mars. Le cbef de la maison Elise Wagner,
k Geneve, est veuve Elise Wagner nee Messer, de Walliswil (Berne), do-
niiciliee ä Geneve. Commerce de eonfeetions, draperie, chemiserie et
articles divers, ä 1'enseigne: «A la Renaissance». Rue du Rhbne 94.

Objcts d'oceasion. — 27 mars. La raison F. Barcellini, objets
d'occasion, ii Geneve (F. o. s. du e. du 12 mars 1891, page 223). est radiee
ensuite du dbo.bs du titulaire.

M a r e h a n d t a i 11 e u r. — 27 mars. La maison Alexandre Gruaz,
marchand-tailleur, ä Carouge (F. o. s. du c. du 9 septenibre 1919. page 1584\
n'btant plus obligee :i l'inscription (art. 13, dernier al. du rbglement sur le
registre du eommeree) est radibe eonformbment ä sa demande.

27 mars. Lc Syndicat des Fabrieants d'eaux gazeuses du Canton de
Genbve, society cooperative ayant son siege ä Geneve (F. o. s. du e. du
11 deeeinbre 1933, pages 2900/1), a, dans son assemble gbnbrale du 16 mars
1934, lnodifib ses Statuts sur un point non soumis ä publication.

O a hiers.et .registre s. — 27 mars. Ensuite de la revocation de
la faillitp de la succession do Jules-Jacques Wuhrmann, la radiation d'offiee
panic, dans la F. o. s.. «In c. du 1er fbvricr 1934 page 289, est rbtablie
eoinine suit: La raison J. Wuhrmann, fabrique de cahiers et registres, ä
Geneve fF. o. s. du c. du 9 avril 1912,- page 619), est radiee ensuite du •

dbeös du titulaire.
C a f b. - b r a s s c r i e': — 28 mars. Abel Nebbia, exploitation dn «Cafe-

brasserie Tour de l'lle». ä Geneve (F. o. s. du c. du 13 dbeembre 1932, page
29081. Le titulaire, Abel-Nestor Nebbia, de et ä Geneve, et son Spouse
Colombo. nee Marchelli, ont adopts, ~ suivant cont-rat de mariage du 13 mars
1934. le regime de 1'u 11 i o n des b i c n s avce modification du partage du •

benefice.
28 mars. Socibtb inimobilibre Montbrillant-Voie-Creuse,- soeibtb anonyme

nyant- son siege ä Geneve f F. o. s.. du c. du 14 mars 1932, page 624).. Adresse
aetnelle, de la soeibtb: Rue du Vieux College 8 (regie Barraud et Grasset).

S o c i b t is. i m m o b i 1 i e r e. — 28 mars. Socibtb de la Poissonnibre A.,
societe anonyme ayant son sibge ü Geneve (F. o. s. du e. dn 5 juin 1929,

page 1165). Adresse aetnelle de. la socibtb: Rue des Chaudronniers 16,
eliez Edouard Voucher, I'un des adiuinistrateurs.

S o c i b t. b ' i m m o b i 1 i e re. — 28 mars. Socibtb de la Poissonnibre B.,
societe anonyme ayant. son sibgc ä Geneve (F. o. s. du e. du 5 juin 1929.

page 1165). Adresse, aetnelle do la soeibtb: Rue des Chaudronniers 16,
eliez Edouard Vau eh er, Fun des adiuinistrateurs.

8 o c i b t h i m m o b i 1 i r e. — 28 mars. Socidt^ de la Poissonnifcre C,
soeiötA anonyme ayant son siege A Geneve (F. o. 8. du c. du 5 juin 1929,

page 1)05). Adresse aetnelle de la soei6t6: Rne des Chaudronniers 16,
eliez Edouard Valieber. Fun des adiuinistrateurs.

28 mars. La socidtö anonyme dite: Val S. A. Soci6l6 Financifere, ayant
sou siege ä Geneve (F. o.'S. du e. du 18 octobre 1926, page 1834), a porti

son eouscil. d'administration k deux membres, qui sont:, Jean Lullin, president,
hpiiquier, de et ä .Geneve, et Maurice. Ferrier, secretaire,' banquicr, de et ä
Geneve, Jesqnels Signe'nt individuellement (decision' du eonseil). L'adminis-
tratoiir Mareel Mermillod, demissionnaire, est radie et ses pouvoirs eteints.

28 mars. La soei6te anonyme dite: Hold S.A. Socidtö Financifere, ayant
son siege k G'enüve (F. o. s. du e. du 18 octobre 1926, page 1834), a portö
son eonseil d'administration k deux membres, qui sont: Jean Lullin, president,-

banquicr, de et ä Gemive, et Maurice Ferrier, secretaire, banquier, de
et ä Genövc, lesquels signent individuellement (d6eision du eonseil). L'ad-
ministrateur Marcel Mermillod, demissionnaire, est radie et ses pouvoirs
eteints.

Meeaniquc de precision. — 28 mars. A. Wyler, atelier de
mGeanique de pr6eision, ä Gen6ve (F. o. s. du c. du 22 octobre 1917, page
1083). La procuration individuelle conferee ä Jcan-Gottlieb Wyler, pörc,
deefole, est eteintc.

Sculptures, suisses, cte. — 28 mars. Les ioeaux de la maison
C. Goerg, sculptures suisses et articles de fantaisie, k Geneve (F. o. s. du:c,
du 16 mai 1898, page 616), sont aetuellement: Grand Quai 2.

C a f (t. — 28 mars. Le chef de la maison Georges Vaucher,
ä Geuöve, est Georges-Louis Vaucher, de Geneve, y domicilie. Exploitation
d'un cafe. Rue de la Servette 6.

28 mars. Socidtö de la Villa de la Garance A, societe anonyme ayant
son siege ä Geneve (F. o. s. du e. du 17 septembre 1926, page 1656). Adresse
de la soei6t6: 1, Rue de.la Fontaine (bureaux de l'Union .Suisse Compagnie
generale d'assuranees). • -

Chiffons, vieux m«5taux, ete. — 28 mars. La raison Jules
Vallotton, eominerec de Chiffons, vieux metanx, futailles, bonbonnes et tous
articles d'oecasion, k Cb6ne-Bougeries (F. o. s. du c. du 6 septembre 1919,
page 1571), est radiee ensuite du döees du titulaire.

C'onfeetions. — 28 mars: Les ioeaux de la maison Granowsky,
commerce de eonfeetions en gros pour dames, k Geneve (F. o. s. du c. du
6'd6eembre 1923, page 2291), sont aetuellement: Passage des Lions 4.

28 mars. La Pommiere Asile de Jeunes Filles, association ayant son
siege k La Pommiere (Chöne-Bougeries) (F. o. s. du c. du 22 juin 1929, page
1310). Louisa Du Pasquier n£e Patry, sans profession, de Fleurier et Nf-u-
ehätel, ä Geneve, membre du comit6, a etc nommöe secretaire, en reni-
plaeement d'Emmy Schazniann, ancienne secretaire demissionnaire, laquelle
est radiee et ses pouvoirs Eteints. L'assoeiatiou est engagee par la signature
collective du president et du secretaire du comite.

Soeiete im mo biliäre. — 28 mars. Dans son nssemblee generale
extraordinaire du 26 niars 1934, dont le proces-verbal a ete dresse par
M* V.-L. Roehat, notaire, k Geneve, Alcor S. A^ societä anonyme ayant son
siege ä Geneve (F. o. s. du c. du 11° juin 1928, page 1138). a adopte de nou-
veaux Statuts, modifiant les precedents snr les points suivants. Elle a pour
objet l'exploitation et la vente d'imraeubles sis en Allema.gne. Elle s'inter-
dit toute operation eonimereiale de quelque nature que co soit. Ea societe
est administree par un eonseil d'administration de 1 ä 3 membres. Lorsque
la .societe a un seul administrateur, eile est valablement representee vis-ä-vis
des tiers et engagee. par la signature individuelle de cet administrateur.
Lorsque la soeiätä a plus d'un administrateur, le conseil d'administration
determine la forme de la signature et designe les personnes autorisäes ä
signer valablement pour la societö. Les Statuts ont ete modifies, en outre
sur d'autres points non soumis k la publication. L'assemblee a pris acte des
dämissions des administrateurs Frederie Leelere et Marcel Rebfous, dont les
pouvoirs sont eteints et qui sorit radiäs. L'administrateür restant Paul Gertis
aura dorbnavant la signature soeiale individuelle.

28 mars. Socielb Immobiliäre de la Paumiere, soeietä anonyme ayant
son siege.k Geneve (F. o. s. du c. du 21 mars 1933, page 684). Adresse de la
soeiäte: Boulevard du Thäätre 6 (bureau Barrelet et Pidoux).

28 mars. Le Syndicat d'Elevage bovin du Petit-Saconnex-Grarid-
Saconnex-Pregny et Environs, society eooperative ayant son siege ä Geneve
(F. o. s. du c. du 12 septenibre 1913, page 1651), a, dans son assemblee
gbnärale dn Ier avril 1933, renouvelb son eomite eomme suit: Fritz Marti,
president (inscrit

°

jusqu'ici eömme secretaire-caissier), de Vandoeuvres, ä

Geneve;-Frädäric Tissot (Lnserit), vice-präsident, du et au Grand-Saeonnex;
Samuel Serex, secretaire-eaissier, de Maracon (Vaud), k Pregnv; Francois
Lehmann, de Geneve, au Grand-Saeonnex, et Edouard Margot, de et ä

Geneve, tous agriculteurs. La soeiäte est engagee par la-signature collective
du president ou du viee-president eonjointement avce le seerät-iiro-caissiar.
Les aneiens membres du eomitä Constant Margot, president; Edniond
Lehmann, viee-president, et Henri Duruz, sont radies, et les pouvoirs des deux
premiers äteints. Loeaux de la soeiätb: 2, Chemin de l'Eglise, chez F. Marti,
Präsident

Vins, ete. — 28 mars. La raison Jh Fontaine, commerce de vins et
exploitation de machines ä battre et k distiller, ä Srconnex rt'Arve (Plan-les-
Ouates) (F. o. s. du e. du 27 novembre 1902, page 1670). est radiee ensuite
de renoneiation du titulaire.

Affaires metallurgiques,etc. — 28 niars. Aux termes d'nete
re(.u par Me Louis Laeroix, notaire, k Geneve, le 14 mars 1934, il a- etä
eonstituä sous la denomination de: Alumilite S.A., une societe
anonyme ayant pour objet: l'exploitation sous toutes ses formes d'affaires
metillurgiques et pouvant faire toutes operations bancaires, industrielles et
commereiaies s'y rapportant. Le siege social est ä Geneve. Sa duräe est.
indäterminäe. Le capital social est de fr. 60,000, divisä en 60 actions de

fr. 1000 ehacune,' nominatives, entierement liberees. Les publications de la
soeiete sont faites dans la Fenille'offieielle suisse du commerce.-La soeietä
est administree par un eonseil d'administration eomposä de 1 ä 5 membres.
n däsigne les personnes qui engagent valablement la societä. Sont nommes
administrateurs: Louis Desbaillets, directeur. de Dardagny, ä Geneve: Henry
Laeroix, directeur, de et ä Geneve; Alfred Vernet industriel, de et ä Genäve,
et Adrien Brandt, industriel. du Locle (Neuehatel). ä Lausanne (Vaud).
Dans sa säance du 14 mars 1934, le conseil a däsignä conmie president,
Adrien Brandt et eomme secretaire, Louis Desbaillets. 11 a däeide, en outre,
que la soeiete serait valablement engagee vis-ä-vis des tiers par la signature
individuelle soit d'Henry Laeroix. soit de Lonis Desbaillets, administrateurs.
Adresse de la societä: Rue de la Coulouvrenierc 11-13, Usine Genevoise de

Dägrossissage d'Or.

II,Besonderes Register — II. Registre special — II. Registro speciale

Streichung — Radiation — Cancellazione

- - -Neuenbürg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

1934. 28 mars. Scbeklegger Ernest-Louis, horlogcr, k La Chaux-de-Fonds
(F. o. 8. du c. du 12 janvier 1911, n° 10), est radiä d'offiee ensuite de depart-
de la loealite. ;
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Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

Mr. S227I. — Hinterlegungsdatum: 7. September 1933, 20 Uhr.
Maschinenfabrik Gränichen A. G. (Fabrique de

Machines Gränichen S. A.) (Machine - Works Gränichen Limited),
Fabrikation und Handel,

Gränichen b. Aarau (Schweiz).

Motorfahrzeuge, insbesondere Motorräder und ihre Bestandteile.

(Uebertragung der internationalen Marke Nr. 70991 der Standard Fahrzeug-
fabrik, Gesellschaft m. b. H., Ludwigsbiirg (Deutschland), für das Gebiet

der Schweiz.)

Mr. 82272. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte ur.d unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Aracar
Mr. 82273. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,'
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Canthus

Mr. S2274. —Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Cantona

Mr. 8227». — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen

für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Carum

Mr. 82276. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffialerte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen

für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Coblax

Mr. S2277. —Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr,
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Cylanto

Mr. 82278. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Hersteilung von andern

Produkten.

Cylesso

Mr. 822 76. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen

für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Hersteilung von andern

Produkten. •

Cylmar

Mr. 82280. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergesteilte Oele,

Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen

(für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

j Cylotte
Mr. 82281. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,

Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen

für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Diol
Mr. 82282. —Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen

für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Druid
Mr. 82283. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, haibraffinlerte und unrafflniertc aus Petrolepln hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern
Produkten, Mineralöle, solche enthaltende oder daraus hergestellte Produkte.

Ennjay
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Sr. 82284. — I iinterlcgungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniaslrassc 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Esstic

Sr. 825885. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Fanox
Sr. S22M». —Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Faxam

Nr. 822S7. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbrafflnlerte und unraffinlerfe aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zweckender Schmierung, Heizung','
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Febis

Air. 8228S. — Hinterlcgnngsdatnm: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinlerte 'ind unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von ander • Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Firmax
Ar. 8228». — Hintcrlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbrafflnierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere rrodukte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Forum
Ar. 82290. — Hintcrlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrassc 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte ind unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Befirtischung von andern Substanzen
für techtfjsche Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Fresso

Nr. 82291. —Hintcrlegungsdatum: 17. November 1938, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
' Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimisehu ig von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Marmax

Nr. 82292. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und nnraffinierte aus Petrofeum hergestellte Oefe,
Fette und a .dere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
lür technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Mentor
Nr. 82293. — Hintcrlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und uaraffioierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern,

Produkten.

Mill Cot

Ar. 82294. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,

| Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung

Produkten.
und Herstellung von andern

Motano
Ar. 82295. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und nnraffinierte ans Petroleum hergesteifte Oefe,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Norva
Ar. 82290. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrassc 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Nuray
A'r. 82297. — Hintcrkgungsdatum: 17. November 1933, 1834 Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte ans Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

NllSO
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Sr. S229S. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniastrasse 40, Ziirich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Nuto

Sir. S2299. — Hintcrlcgungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke,, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten. •

Roxtone
Nr. 82300. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, .18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich'(Schweiz).

Raffinierte, halbraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Telura
Nr. 82301. — Hintcrlegungsdatum: 17. November 1933,'18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergesteilte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern!

Produkten. 1 •

V y.' •• 1

Teresso ih

Nr. 82302. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.
Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,

Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinlerte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Valesso
Nr. 82303. — Hinterlegungsdatum: 17. November 1933, 18% Uhr.

Standard Mineraloelprodukte A.-G., Handel,
Uraniastrasse 40, Zürich (Schweiz).

Raffinierte, halbraffinierte und unraffinierte aus Petroleum hergestellte Oele,
Fette und andere Produkte mit oder ohne Beimischung von andern Substanzen
für technische Zwecke, einschliesslich Zwecke der Schmierung, Heizung,
Beleuchtung, Krafterzeugung, der Auflösung und Herstellung von andern

Produkten.

Zerice
Nr. 82304. — Hinterlegungsdatum: 24. Januar 1934, 16 Uhr.

Aktieselskabet Fajancefabrikken Aluminia, Fabrikation und Handel,
Frederiksberg (Dänemark).

Keramische Produkte.

^Erneuerung der Marke Nr. 34990. Die Schutzfrist aus der Erneuerung der
bisherigen Eintragung läuft vom 24. Januar 1934 an.)

Nr. 82305;°— Hinterlcgungsdatum: 9. März 1934, 19 Uhr.

W. Sanzenbacher, Fabrikation und Handel,

Englisch Vicrtclstrassc 42, Zürich 7 (Schweiz).

I

Dichtungsmittel für Cylinder und Kolben, sowie Kolbenringe für Automobll-
motore.

HERMETHYL
Nr. 8239G. — Hinterlcgungsdatum: 7. Februar 1934, 9% Uhr.

W. Sanzenbacher, Fabrikation und Handel,

Englisch Viertelstrasse 42, Zürich 7 (Schweiz).

Dichtungsmittel für Cylinder und Kolben, sowie Kolbenringe für Automoblf-
motore. >

ERMETOX
N" 82307. — Date de ddpot: 24 fevrier 1934, 20 h,

M. Bader, fabrication et commerce,

Rue du Marchs 40, Gendve (Suisse).

Montres, parties de montres, bijouterie.

MAXIMUM
{Renouvellement de la marque n° 35140. Le delai de protection rdsultant da
renouvellement de l'enregistremcnt anterieur court depuis le 24 fevrier 1934.)

Nw 82308. — Date de ddpöt: 24 fevrier 1934, 20 h,

M. Bader fabrication et commerce,
' Rue du Marchs 40, Gendve (Suisse).

Montres, parties de montres, bijouterie.

MAXIMA
' (Renouvellement de la marque n° 35139. Le delai de protection resultant du
renouvellement de l'enregistrement anterieur court depuis le 24 fdvrier 1934.)

N° 82309. — Date de depot: 27 fevrier 1934, 22 h.

Louis Marin, fabrication et commerce,
7, Avenue Marc Monnicr, Gendve (Suisse).

Apparells photographiques, films et accessoires.

CARMEN
N° 82310. — Date de ddpöt: 28 fdvrier 1934, 20 h.

Fabrique de Condensateurs et d'appareils electriques S. A.,
fabrication et commerce,

Bellcvaux 23, Neuchätel (Suisse).

Appareils reeepteurs pour la .telediffusion et la radiodiffusion et pieces
ddtachdes; appareils pour la teldphonie et pieces detachöcs. Transformatcurs,
condensateurs et resistances dlectriques. Thcrmomötrcs industricls et mddi-
caux. Tubes electriques ä ddeharges gazeuses et ä vide; tubes contactcurs

;ä mercure; appareils de physique, d'oplique et de gdoddsic et pieces dd-
'tachdes pour appareils de physique, d'optique et de gcoddsic. Appareils
dlectriques avec ou sans contacts dlcctriqucs, relais, interrupteurs, horlogcs
et mouvements d'horlogeric, avee ou sans contacts electriques, compteurs
avec ou sans contacts dlectriques, distribulcurs automatiques. Lampcs et
tubes dlectriques pour l'eclairagc, la rdclamc, la signalisalion, la projection
et pour tous buts medicaux. Gramophones et pidccs ddtachdcs de gramo¬

phones, disques, appareils photographiques et pidccs ddtachdcs.
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Nr. 821511. — Hintcrlcgungsdatum: 6. März 1934, 10y2 Uhr,

Jak. Treichler, Fabrikation und Handel,
J. C. Ileerstrasse 27, Winterthur-Töss (Schweiz),

Rohkost.

Nr. 82J513. — Hintcrlcgungsdatum: 6. März'1934, 18 Uhr,
B e C k & Cie., Fabrikation,

Pleterlen (Schweiz).

Teerfreies, geruchloses Bedachungs- und Isollermaterial.

N° 82:51«. — Date de depot: 8 mars 1934, 19 h.

Chocolat Suchard societe anonyme, fabrication et commerce,
Neuchätel (Suisse).

Produits additionn£s de lait, savoir: cacao, chocolat, prodults de sucre, articles
de confiserie et patisserie.

Suchard

N" 82« 14. — Date de depot: 9 mars 1934, 19 h.

J. H. Pelet Aktiengesellschaft, fabrication et commerce,
Schütze nmattstrasse 48, Bale (Suisse).

Laine pour tricotcr ä la main.

Uebertragung — Transmission
Nr. 63123. A. Hürlimann, Lutzenberg (Appenzell, Schweiz). —Uebertragung

an: Hedwig Siegrist,Viale Pietro Capelli, Lugano (Schweiz). —Eingetragen
'am 21. März 1934.

Einschränkung der Warenangabe — Limitation de ('indication des produits
Nr. 81028 (S. H. A. B. Nr. 225 von 1933). — Chessex & Cie. Schaffhausen

(Schweiz). — Die Warenangabe dieser Marke ist durch folgenden Zusatz
eingeschränkt worden: «ausgenommen reine Seiden- und Kunstseidengarne,

sowie Baumwollgarne ». — Dem Amte mitgeteilt und eingetragen
am 23. März 1934.

An die Inhaber der Obligationen
der Schweizerisch-Argentinischen Hypothekenbank in Zürich
Zu seinem grossen Bedauern sieht sich der Vcrwaltungsrat der

Schweizerisch-Argentinischen Hypothekenbank abermals genötigt, von der
bundesrätlichen Verordnung betreffend die Gläubigcrgemeinschaft bei Anleihensobli-
gationen vom 20. Februar 1918 mit Ergänzungen vom 25. April 1919,,
20. September 1920 und 28. Dezember 1920 Gebrauch zu machen und den
Inhabern der Obligationen der Bank eine durch die weitere Entwicklung der
[Verhältnisse unvermeidlich gewordene Reorganisation vorzuschlagen.

Er ladet daher die Inhaber der sämtlichen Obligationenanleihen der
Bank, nämlieh der

5 % Anleihe Serie G von Fr. 5,000,000
5 % Anleihe Serie II von > 15,000,000
5 % Anleihe Serie J von » 10,000,000
5 % Anleihe Serie K von » 10,000,000

insgesamt von Fr. 40,000,000
auf Grund der erwähnten bundesrällichen Verordnung zu einer

Obligationärversammlung
auf Dienstag, den 8. Mai 1934, vormittags 10 Uhr, in den Konferenzsaal des

Savoy-Hotels Baur en ville (I Stock), Zürich, ein zur Beschlussfassung über
eine Reorganisation der Gesellschaft.

Die Tagesordnung dieser Versammlung lautet:
1. Wahl des Vorsitzenden und der Stimnienzähler.
2. Entgegennahme des Berichtes des Verwaltungsrates über die Lage der.

Bank.
3. Kenntnisnahme von der vom Verwaltungsrat erstellten und von der

Kontrollstelle geprülten und richtig befundenen Bilanz per 31. Dezember 1933
' und von einem neuesten Status.

4. Beschlussfassung Uber die Anträge des Verwaltungsrates wegen der
Durchführung einer Reorganisation der Gesellschaft, insbesondere

a) auf gänzlichen Erlass eines vollen, unter die Stundung vom Juli
1933 fallenden Jahreszinses für alle Anleihensserien;

b) auf Umwandlung der Hälfte der "bisherigen Obligationen in 6%.
nicht kumulative Vorzugsaktien, und

c) Herabsetzung des Zinsfusses für die als Obligationen bestehen
bleibende andere Hälfte der bisherigen Obligationen auf i%.

Titelinhaber, die an der Versammlung persönlich teilzunehmen wünschen,
können gegeu genügenden Ausweis bei den unten aufgeführten Banken für
jede Anleihensserie besondere Zutrittskarten mit Stimmausweis beziehen,
auf denen die Anzahl und die Nummern ihrer Titel, nach Serien getrennt,
eingetragen werden.

Titelinhaber, die sieh an der Versammlung vertreten lassen wollen, werden

ersucht, rechtzeitig einem Dritten Vollmacht zu erteilen. Zur
Bevollmächtigung eines Dritten genügt die Uel>ergabe der Zutrittskarte an diesen
nach Unterzeichnung der auf "der Rückseite befindlichen Vollmacht durch
den Inhaber.

Je Fr. 1000 nom. Kapitalbetrag berechtigen zu einer- Stimme.

Zutrittskarten und Vollmachtsformulare, sowie Exemplare der Einladung
samt Rundsehreiben unseres Verwaltungsrates, in dem die Bilanz per 31.
Dezember 1933 abgedruckt ist, können bezogen werden bei:

der Schweizerischen Kreditanstalt in Zürich und ihren sämtlichen
Zweigniederlassungen,

j der Eidgenössischen Bank A, G. in Zürich und ihren sämtlichen
Comptoirs.

Die genannten Banken sind auch bereit, die Vertretung von Obligatio-
nären, die nicht persönlich an der Versammlung teilzunehmen wünschen, auf
Grund einer Vollmacht im Sinne der Zustimmung zu den Anträgen des

Verwaltungsrates zu besorgen. Die Schweizerisch-Argentinische Hypothekenbank

selbst darf nach gesetzlicher Vorschrift die Vertretung von Obligationären

nicht übernehmen. •

| ,ttDa gemäss der oben zitierten bundesrätlichen Verordnung lind deren
Ergänzung vom 28. Dezember 1920 zur Gültigkeit eines Beschlusses über die
erwähnten Anträge die Zustimmung von mindestens drei Vierteln des im
Umlauf befindlichen Kapitals aller Gläubigergemeinschaften zusammen und
überdies diejenige von drei Vierteln jeder einzelnen Genieinsehaft erforderlich

ist, werden die Inhaber der Titel sämtlicher Anleihen dringend ersucht,
an der Ohligationärversammlung vom 8. Mai 1934 teilzunehmen oder sich
vertreten zu lassen. (A. A. 35sj

Zürich, den 21. März 1934.

Der Verwaltungsrat der
Schweizerisch-Argentinischen Hypothekenbank.

i Elektrische Bahn Steffisburg-Thun-Interlaken
Rechtsufrige Thunerseebahn

5K % Anleihen I. Ranges vom 20. Dezember 1912

(1,600,000 Franken)
Gemäss der Verordnung betreffend die Gläubigergemeinschaft bei An-

leihensobligationen vom 20. Februar 1918 nebst Ergänzungen vom 25. April
1919, 20. September 1920 und 29. November 1932 werden die Obligationäre
eingeladen, an der am Samstag, den 21. April 1934, vormittags 11 Ubr
(Präsenzliste von 10% Uhr an), im Rathaus in Thun, unter der Leitung des

unterzeichneten Instruktionsrichters stattfindenden

Obligationärversammlung
teilzunehmen zur Beschlussfassung über folgende Anträge:

1. Die Obligationäre werden für die am 1. November 1931, 1. November
1932 und 1. November 1933 verfallenen Zinscoupons, sowie für die
Zinsanspriiche. vom 1. November 1933 bis 31. Dezember 1934 pro
Obligation mit einer neuen Prioritätsaktie ersten Ranges von nominell
Fr. 100. — abgefunden.

2. Der feste Zinsfuss wird für die Zeit vom 1. Januar 1935 bis 1. November
1937 in einen vom Betriebsergebnis ahhängigen variablen Zinsfuss von
höchstens 5 % umgewandelt, wobei der Ertrag des Geschäftsjahres
1937 zu 5'a in Rechnung zu stellen ist.

3. Vorschlag fiir 3 Mitglieder des Verwaltungsrates. Wahl von 2
Gläubigervertretern.

Diejenigen Obligationäre, welche an der Versammlung teilzunehmen
oder sich vertreten zu lassen wünschen, haben ihre Obligationen bis
spätestens am 20. April, vormittags 10 Uhr, bei der Kantonalbank von Bern
in Bern, Schweizerischen Volksbank in Bern, Spar- und Leihkasse in Bern,
Spar- liud Leihkasse in Thun, Schweizerischen Nationalbank in Luzern oder
Zürcher Kantonalbank in Zürich zu deponieren. Zur Vertretung von
Obligationären ist eine schriftliche Vollmacht erforderlich. Den Obligationären,
deren Titel schon für die Versammlung vom 23. Oktober 1933 depouiert
wurden und noch deponiert sind, werden die Stimmrechtsausweise von den
betreffenden Banken ohne weiteres zugestellt werden.

Die Akten des Bundesgerichtes können gegen Vorlegung des
Stimmrechtsausweises vom 16. bis 19. April auf der Gericlitsschreiberei Thun
eingesehen werden. (A. A. 43s)

Lausanne, den 22. März 1934. Jaeger, Bundesrichter.
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Nouvelle convention de commerce avec la France
La Suisse et la France ont conelu le 29 mars 1934 ä Berne, une nouvelle.

convention de commerce qui sc substituc ä cclle du 8 juillct 1929 et est entree
en vigueur le 1er avril. Elle est eonclue pour une durte de six mois, avec
possibilitc de tacite reconduction. Nous en reproduisous ci-apr£s lateneur:

Convention de commerce enlre la Suisse ei la France

Le Conseil federal de la Confederation suissc
et

le President de la R£publiquc franfaise,
desireux de favoriser le developpcment des debanges commerciaux entre

la Suisse et la Fiance, ont resolu de conelure une convention et, dans ce but,
ont designe pour leurs Plenipotentiaries, savoir:

LE CONSEIL FEDERAL DE LA CONFEDERATION SUISSE:
Monsieur le Consciller feddral Edmond Scbulthess, Chef du Departement

fdddral de l'dconomie publique,
Monsieur le Ministre W. Stucki, Directeur de la Division du commerce du

Departement feddral de l'dconomie publique;

LE PRESIDENT DE LA RfiPUBLIQUE FRANCAISE:
Son Excellence le Comtc Clauzel, Ambassadeur prds la Confederation suisse,
Monsieur Louis Bonnefon Crapoune, Directeur'des Accords commerciaux au

Ministerc du commeree,
lesquels, apres s'etre eommuniqud leurs pleins pouvoirs, trouvds en bonne

et due forme, sont convenus des dispositions suivantes:

Art. 1er.
Les produits naturcls ou fabriquds, originaires et en provenance du

territoire douanier de la Confederation Helvdtiquc, ä l'exception de ceux qui
sont repris ä la liste I ci-annexde, bdndficieront, ä tout moment ä leur
importation sur le territoire douanier framjais, des droits du tarif minimum.
Iis ne seront en aueun cas soumis ä des droits moins favorables que eeux
appliques par la France aux produits de meine nature.de tout autre pays
etrangcr.

Les produits naturels ou fabriques, originaires et en provenance du ter-'
ritoirc douanier fran^ais, ä l'exception de ceux qui sont repris ä la liste II
ci-anncx6e, seront admis ä tout moment ä leur importation sur le territoire
douanier de la Confederation Hclv^tique, au b6n6fiee des droits les plus re-
duits que cette Confederation accorde ou pourrait accorder ä Pavcnir ä toute
autre puissance.

Les Hautes Parties contractantcs convienncnt de s'accorder rGciproque-
ment le traitement de la nation la plus favorisee, pour tout ee qui concerne les
droits aceessoires, le mode de perception des droits, ainsi que pour les regies,,
formalites et charges auxquelles les operations de dedouanement pourraient
etre soumises.

En consequence, les produits naturcls ou fabriques, originaires de cha-
cune des Hautes Parties contractantes ne .seront en aueun cas assujettis, sous
les rapports vises au paragraphe precedent, ä des droits, taxes ou charges,
autres ou plus eieves ni. ä des regies et fonnalites autres ou plus onereuses que
ccux auxquels sont ou seront assujettis les produits dc meme nature
originaires d'un pays tiers queleonquc.

De meme, les produits.naturels ou fabriques exportes du territoire de
ehacune des Hautes Parties contractantes ä destination du territoire de l'au-
tre Partie ne seront en aucun cas assujettis ä des droits, taxes ou charges au-.
tres ou plus eicves ni ä des regies et formalites plus onereuses que ceux
auxquels sont ou seront assujettis les mdmes produits destines au territoire d'un
autre pays queleonquc.

Tous les avantages, faveurs, privileges et immunites qui ont ete ou seront
aceordes, ä 1'avenir par l'une des deux Parties contractantes dans la matiere
susditc aux produits naturels ou fabriques originaires d'un autre pays quel-
conque ou destines au territoire d'un autre pays quelconque, seront, imme-
diatement et sans compensation, appliques aux produits de meme nature
originaires de l'autre partie contractante ou destines au territoire dc cette
partie.

Art. 2.
Les engagements formuies ä 1'article premier.ne s'etendent pas:

a) aux faveurs actuellement accordees ou qui pourraient dtrc accordees
ulterieurement ä d'autrcs Etats limitrophes pour faciliter le trafie
frontalier dans une zone n'excedant pas 15 kilometres en profondeur dc
chaque eot6 de la frontiere;

b) aux faveurs resultant d'une union douanierc dejä concluc ou qui pour¬
rait etre conclue ä 1'avenir par l'uue des parties contractantes;

c) aux droits ou privileges qui pourraient etre aceordes äl'avcnir par l'une
des parties contractantcs ä des Etats tiers dans des conventions pluri-
laterales auxquelles l'autre Partie ne partieiperait pas, si ees droits ou
privileges sont stipules dans des conventions plurilaterales de portee
generale conclucs sous les auspices de la Societe des Nations, enregis-
trees par eile et ouvertes ä l'adhesion de tous les Etats; si ccs droits ou
privileges ne sont stipules que dans ccs conventions et que le benefice,
de eeux-ci assure ä l'autre Partie contractante des avantages nouveaux;
si cnfin l'autre partie contractante n'aeeorde pas la reciprocite;

d) aux avantages que l'unc des Hautes Parties contractantes aurait ac¬
eordes ou aecordcrait ä un Etat tiers cn vue d'etablir un equilibre entre
ses propres impositions et Celles de cct Etat, et notamment d'eviter une
double taxation, ou ä l'effet d'assurer protection et assistance judiciaire
reeiproques en matiere d'obligations ou penalitüs fiscalcs.

Art. 3.
Les Hautes Parties contractantes s'engagent ä nc pas entraver lc

commerce par des prohibitions ou restrictions queleonques des importations oü
des exportations. Les exceptions suivantes seront admises ä condition qu'clles
soient applicables ä tous les pays ou aux pays oii existent les mßmes
conditions:

a) prohibitions ou restrictions relatives ä la securite publique;
b) prohibitions ou restrictions 6dict£cs pour des raisons morales ou hu-

manitaires;
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c) prohibitions ou restrictions concernant lc trafic des armes, des munitions

et des matdriels dc guerre, ou, dans des circonstances cxccption-
ncllcs, dc tous autres approvisionnemeuts dc guerrc;

d) prohibitions ou restrictions edictees cn vue dc protdger la sante pu¬
blique ou d'assurer la protection des animaux ou des plantes contrc les
maladies, les iuscctcs et les parasites nuisiblcs;

e) prohibitions ou restrictions 5 l'cxportation ayaut pour but la protec¬
tion du patrimoinc national, artistique, historique ou archdologiquc;

f) prohibitions ou restrictions ayant pour but d'etcndrc aux produits
dtrangers lc regime etabli ä 1'inttSrieur du pays, en cc qui concerne la
production, lc commerce, lc transport ct la consommatiou des produits '

nationaux similaircs;
g) prohibitions ou restrictions appliqudcs h des produits qui font ou fc-'

ront, ä l'intcrieur du pays, cn ce qui eoucerne la production ou le
commerce, l'objet de monopoles d'Etat ou de monopoles exercds sous le
eoutröle dc l'Etat.

La presente convention nc portera pas atteinte au droit des Hautes
Parties eoutractautes dc prendre des mesurcs dc prohibition ou dc restriction

ä 1'importation ou a l'exportation pour sauvegarder, daris des circonstances

extraordinaires et anormales, les int^rdts vitanx du pays.
Si des mcsures dc ccttc nature sont prises, clles devront Stre appliqudcs

de telle maniere qu'il n'en rdsulte aucune discrimination arbitrairc au
detriment de l'autre Partie contractante. Leur durde devra fitrc limitde ä la
durde des motifs ou des circonstances qui les ont fait naitrc.

Art. 4.
Pour toutes les questions relatives au transit international, les Hautes

Parties contractantes appliqueront dans leurs relations rdeiproques les
dispositions dc la convention et du Statut dc Barcelone du 20 avril 1921 sur la
libcrtd du transit.

Art. 5.
Ne seront pas soumis, ä leur importation, ä des droits de douane ou

rcdevances autres ou plus dlevds que s'ils avaient dtd importds directcment de
leur pays d'originc:

a) les produits du sol ou de l'industric du territoire douanier suisse im-
portes dans le territoire douanier fran?ais en transit par lc territoire
d'un ou plusieurs pays tiers, ainsi que les produits du sol ou dc l'in-
dustrie de pays tiers imports en transit par le territoire de la Suisse
vers le territoire douanier dc la France, sous reserve que ces transports
soient effeetuds directcment et sans emprunt dc la mer;

b) les produits du sol ou dc l'industric du territoire douanier fran^ais
imports sur le territoire douanier suissc en transit par lc territoire
d'un ou plusieurs pays tiers, ainsi que les produits du sol et dc l'in-
dustrie de pays tiers importds en transit par le territoire fran?ais vers
le territoire douanier de la Suisse.

Art. 6.
Chacune des Hautes Parties contractantes se reserve la faculte de sou-

mettre ädes taxes les produits importds du territoire de l'autre Partie, si les
memes produits sont greves ä l'intcrieur du pays d'une taxc dc fabrication ou
autre, ou fabriquds avee des matidrcs soumises & une telle taxe.

Les taxes internes qui grevent ou grcveront ultdricurement, sur lc territoire

de l'une des Ilautes Parties contractantcs, la production, la preparation,
la circulation ou la consommation d'une marchandise pour le compte de qui
que cc soit, ne pourront, sous aucun pretextc, frapper les produits originaires
de l'autre Partie d'un taux plus elevd ou d'une manidre plus onereuse qu'cllcs
ne frappent les produits similaircs indigenes et ceux du pays lc plus favorisd.

Aueunc des Hautes Parties contractantes ne pourra, sous prctcxte
d'imposition de caracterc intdrieur, frapper de taxes uouvelles ou majorees
l'importation d'articles qui ne sont pas produits sur son territoire ou celui de

ses colonies et pays de protectorat et de mandat.
Les produits formant l'objet de monopoles d'Etat ainsi que les matieres

propres ä la fabrication de produits monopolists, de meme que les marchandises

pour la fabrication desquelles des produits monopolists ont etc employds,
pourront, eu garantie du monopole, fitrc frappes ä l'importation d'une taxe
suppldmentaire, mdme si les produits ou matidres similaires indigenes n'y
sont pas assujettis.

Cette taxc sera rembourscc si, dans un delai dc trois mois, il est prouvd
que les matieres imposees ont ete employees d'une maniere qui exclut la
fabrication d'un article monopolist.

Art. 7.

Conformtmcnt ä 1'article 11 dc la convention internationale polVr la
simplification des formalitts douanieres, signte ä Geneve lc 3 novembre 1923,
la presentation dc certifieats d'originc pour l'importalion des marcliasdiscs
nc sera cn gcntral pas cxigte. Si, toutefois, l'une des Hautes Parties contractantes

frappe les marchandises d'un Etat tiers dc droits plus tlevts que ceux
qui sont applicables aux marcliandiscs de l'autre Partie, ou si ellc soumet les
marchandises d'un pays tiers h des prohibitions ou restrictions d'importa-
tion auxquelles nc sont pas assujetties les marchandises de l'autre Partie,
ellc pcut, au cas oh les eirconstances l'exigcraient, fairc dtpendre dc la prt-
scntation dc certifieats d'originc l'application des droits les plus rdduits
aux marchandises de l'autre Partie ou leur admission ä l'entrcc.

Les certifieats d'originc seront ddlivres soit par les autoritds douaninrcs,
soit par les cliambres d'agrieulturc ou dc commerce eompctcntes, soit eufin
par tout autre organisme ddsigne par le pays d'exportation et acccpte par
le pays d'importation. Les eertifieats seront dtahlis scion les formuies
adoptdes par lesdits organismes ct reconnus par l'administratiou douaniere
du pays destinataire. •

Le visa eonsulaire pourra etre rcquis pour les certifieats qui ne sont ni
delivr£s par les autorites douanieres, ni visds par cllcs. Les certifieats serout
vises sans frais par les autorites consulaires du pays dc destination lorsqne
la valeur dc l'envoi pour lcqucl ils ont 6Le dresses nc depassera pas 500 francs
fran^ais ou 100 francs suisses. Lorsque la valcur de l'envoi sera superieure
ä ccttc sommc, la taxc perdue pour le. visa eonsulaire ne devra pas depasser
25 francs fran^ais ou 5 francs suisses.
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Eii cc qui concerne lcs colis poslaux ct les envois par la posle et par la
voie adriennc, il ne sera pas cxigd de ccrtificat d'origine.

Dans lc cas oü des marchandises originaires d'un pays tiers ne seraient
pas importdes dircclcmcnt du pays d'origine dans lc territoire de l'une des
Ilaiitcs Parties contractantes, mais en transit par le territoire dc 1'autre,
lcs Hautcs Parties conlractantes aceeptcront comme justification d'origine,
hors le cas de soupgon de fraude ou d'abus, au nidine titre que celles ddlivrdes
dans lc pays d'origine, les attestations dtabiies par lcs autoritds compdtentes
de l'autrc Partie, sous la rdserve qu'elles rdpondent aux prescriptions rdgle-
mentaircs. Les dispositions ci-dessus sur l'obligation du visa consulaire
et lc montant dc la taxe consulaire sont applicables aux certificate d'origine
ddlivrds pour les marcliandises originaires d'un pays tiers; cn aucun cas,
la taxc consulaire nc sera supdrieure a celle qui aurait dtd perdue dans lc
pays d'origine.

Dans tous les cas oil l'une des Hautcs Parties contractantes signaicra
ii 1'autre que des doutes sc sont dlcvds sur 1'exactitude d'un ccrtificat d'origine

ou que des pratiques fraudulcuses se sont produitcs dans la ddlivrance
ou 1'emploi d'un ccrtificat, la Partie k laquclle la plainte aura dtd adrcssee

provoquera immddiatcment une enqudte spdeiale sur les faits incriminds,
en communiquera les rdsultals k la Partie plaignante et, le cas dchdant,
prendra toutes mcsures en son pouvoir pour prdvenir la continuation de

ccs pratiques indues ou fraudulcuses. En aucun cas, l'une des Hautes Parties
contractantes ne procedcra k des investigations par ses propres organcs sur
le territoire de l'autrc Partie.

' Art. 8.

Dans le cas oil les produits importds seraient sounds ii une tarification
ad valorem, la valeur ä ddclarer pour l'application des droits de douanc
sera celle que lcs marcliandises ont dans lc lieu et au moment oil elles sont
prdsentdes k la douane. Elle toinprend la vaieur d'acbat de la marchandise,
augmentee de tous les frais ndcessaires pour 1'importation jusqu'au lieu d'in-
troduction (transport, fret, droits dc sortie, assurance, commission, prix des
cmballagcs non taxables separöment, etc.), ä l'cxclusion des droits d'entrde..
Toutefois, la valeur ainsi calculde devra, s'il y a lieu, etre rectifide pour tenir
compte des variations de prix postericures ä 1'achat.

La declaration en douanc doit dtre appuydc d'une facturc, legalisec par
l'autoritd consulaire du pays de destination. Toutefois, eu dgard aux garan-
ties que se sont donndes les Hautes Parties contractantes et sous condition
de rdciprocite le pays importateur admettra que la Idgalisation consulaire
soit remplacde par un visa donnd par les organismes du pays exportateur
prescntant la competence ainsi que les garantics ndcessaires et qui auront
ete prealablcmcnt reconnus par le Gouvernement du pays importateur. Cet
agrdment pourra dtrc retire s'il est constatd que ces organismes ne presentent
plus les garanties ndcessaires.

Le cas dcheant, les agents diplomatiques et considaircs viseront sans
frais les factures relatives aux envois dont la valeur ne depassera pas 500
francs fran^ais ou 100 francs suisscs. Lorsque la valeur des envois sera
supdrieure ä cette somme, la taxe ne devra pas ddpasser 25 francs fran?ais ou
5 francs suisses.

En ce qui concerne les colis postaux, les envois par la poste ct par la
voie aerienne, il ne sera pas exige dc factures legalisdes..

Dans le cas oü des doutes s'eleveraient sur 1'cxactitude d'une facture
legalisee, les dispositions de Part. 7, al. 6, seront applicables par analogie.

Art. 9.

Les negotiants, les fabricants et autres industriels de l'une des Hautes
Parties contractantes, ainsi que leurs commis-voyageurs, auront le droit,
sur la production d'une carte de legitimation delivrde par les autorites de
leur pays et en observant les formalitds prescrites, de faire des achats de
marchandises dans le territoire de 1'autre Partie, chez des ndgociants ou dans
des locaux de vente publique ou chcz des pcrsonncs qui produisent ces
marcliandises. lis pourront aussi prendre des comrhandes chez les
negotiants ou chez d'autres personnes dans 1'exploitation industrielle desquelles
les marchandises du genre offert trouvent leur emploi. lis sont autorises 5

apporter avec cux des eehantillons ou-modeles, mais non des marchandises
et ne seront astreints, pour 1'activitd ddcrite au present alinda, ni 5 un impot
ni ä une taxe speciale.

Lcs cartes de legitimation doivent etre conformes au modele elabli dans
la convention internationale pour la simplification des formalitds douanieres,
sign de k Geneve lc 3 novembre 1923. Un visa consulaire ou autre n'est pas
exigd.

Les dispositions ci-dessus ne sont pas applicables aux industries
ambulantes, au colportage et ü la recherche de commandcs chcz les personnes qui
n'exercent ni industrie ni commerce; les Hautes Parties contractantes se
rescrvent ü cc sujet, l'cntifcrc libcrtd dc leur legislation.

Art. 10.

Les societes commcrciales, industrielles ou financieres, y ccmpris les
socidtds de transport et d'assurances, valablement constituees d'apres les
lois de l'une des Hautes Parties contractantes ct ayant leur siege sur son territoire

seront juridiquemcnt reconnues dans l'autrc pays, pourvu qu'elles nc
poursuivent pas un but illicite ou contrairc aux moeurs; leur capacite et
droit d'ester en justice seront ddtermines par leurs Statuts et lcs lois de leur
pays d'origine.

Les societes constitudes d'apres la ldgislation de l'une des Hautes Parties
contractantes pourront, sous rdserve de l'accomplisscment des formalitds
prevues ä cet effet par les lois ct rfeglements cn vigueur, dtendrc leurs opdra-
iions sur lc territoire de l'autrc Partie, y acqudrir des droits, lcs y exercer et
y poursuivrc leur activitd dconomique.

• Art. 11.

Pour toutes les questions relatives aux transports par voie fcrree, les
Ifaulcs Parties contractantes appliquerent dans leurs relations rdciproqucs
les dispositions dc la convention du statut sur lc rdgime international des
voies fcrrees etablis ü Geneve lc 9 decembre 1923.

Lcs bateaux dc l'une des Hautes Parties contractantes et leurs
equipages ct cargaisons bendficicront, dans les eaux intdrieurcs de l'autrc Partie,
ainsi que dans ses ports inteiicurs ouverts au trafic, du mdme traitement
que lcs bateaux, equipages ct cargaisons de la nation la plus favorisce.

En cc qui concerne toutes rcdcvances ct taxes affdrentes & la navigation
inlcricurc, chacunc des Hautes Parties contractantes traitera sur ses voies

d'eau intdrieurcs ou dans ses ports intdrieurs ouverts au trafic les bateaux
de l'autrc Partie, leurs dquipages et cargaisons aussi favorablement que ses

propres bateaux, dquipages et cargaisons.
Les dispositions prdvues aux deux alindas prdeddentes ne s'appliquent

pas aux opdrations dc transports cffcctuds entre deux ports d'un mdme rdseau
intdrieur national.

Tous les bateaux qui sont immatriculds sur le territoire de l'une des
Hautes Parties contractantes et qui appartiennent aux rcssortissants ou aux
socidtds de ccttc partie, sont considdrds, dansl'esprit du present accord, comme
bateaux des Hautes Parties contractantes.

Art. 12.

Sous condition de rdcxportation ou de reimportation et sous reserve de

mcsures de contröle, la franchise de tout droit d'entrde et de sortie est eon-
cddcc rdciproquement:

1° pour les sacs, caisses, tonneaux en toutes matieres, dames-jeannes,
paniers et autrcs rdcipients semblables, marquds'et ayant ddjä servi, importds
vides pour dtre rdcxportds rcmplis ou rdimportes vides apres avoir etd ex-
portds remplis;

2° pour les voitures de demdnagement dc toute espdcc, ainsi que pour
lcs cadres de ddmdnagement, que ces vdhicules passcnt la frontidre sur route
ou par chcmin de fer, mais pour autant qu'ils ne sont pas utilisds pour des

transports ä l'interieur;
3° pour les outils, instruments et engins mecaniques importes du territoire

dc l'une des Hautes Parties contractantes sur le territoire dc l'autrc
Partie pour l'execution de travaux de montage, d'essai ou de reparations de
machines ct appareils d'origine suisse installes en France ou d'origine fran-
$aise installes en Suisse;

4° pour les machines, appareils et leurs parties, destines ä dtre soumis ä
des essais ou ä des experiences;

5° pour lcs eehantillons et modeles, dans les conditions fixees par Particle

10 de la convention internationale pour la simplification des formalitds
douanidres, signde ä Gendve le 3 novembre 1923;

6° pour les machines et appareils, ainsi que leurs pieces detachees, de
fabrication suisse ou fran^aise, destinds ä dtre rdpards dans leurs pays d'origine.

Le delai de reexportation ou de rdimportaticn ne sera pas inferieur k
trois mois pour les cas prdvus aux chiffres 1 et 2 et ä six nois pour les autres
cas prcvus au present article.

Art. 13.

Si des marchandises expediees de l'un des deux pays dans l'autre sont
renvoydes ä l'expediteur originaire pour cause d'inacceptation par le destina-
taire ou pour d'autres raisons, l'on rer.oncera, lors de la reexportation, ä per-
cevoir un droit d'exportation et l'on remboursera un droit d'importation
dejä payd ou l'on renonccra k rdclamer un droit d'importation du, k condition
que les marchandises soient restdes jusqu'ä la reexportation sous le contröle
de la douane ou du chemin de fer et que la reexportation ait lieu dans le delai

de deux mois k compter de 1'importation, sans qu'aucun changement ait
dtd apporte aux marchandises.

r Art. 14.
i anr Les articles d'orfövrerie et de bijouterie en or, argent, platine ou autrcs
mdtaux precieux, importes de l'un des deux pays, seront soumis dans l'autre
ail rdgime de contröle etabli pour les articles similaires de fabrication
nationale, et paieront, s'il y a lieu, sur la mdme base que ceux-ci, les droits de

marque et de garantie.
c Les bureaux ou Services speciaux fonctionnant dans les conditions ac-
tuelles k Bellegarde, Besancon, Morteau et Pontarlier ou ceux qui, en rempla-
cemcnt de ces bureaux ou services pourraient dtre etablis dans toute autre
localitd voisine de la frontiere de la Suisse pour le contröle et la marque des

objets ci-dessus designes, seront maintenus pendant la duree de la presente
convention. 11 est entendu que les matieres de platine, d'or et d'argent
pourront etre contrölees sur le brut, ä condition que les ouvrages soient assez
avances pour qu'en les finissant, on ne leur fasse eprouver aucune alteration,
ct que les boites de montres, brutes ou finies, pourront dtre expediees aux
bureaux de verification en France, moyennant une soumission cautionnee
garantissant leur reexportation.

Art. 15.

Chacune des Hautes Parties contractantes assume la charge d'entre-
tenir k la frontiere commune un nombre süffisant de bureaux de douane
munis des competences utiles.

Dans leurs relations commerciales reciproques, les Hautes Parties
contractantes rendront le dddouanement aussi facile que les intcrets de 1'adminis-
tration des douancs le permettront. Elles s'engagent 5 etablir, autant que
possible, la concordance des routes reconnues comme cliemins douaniers,
des attributions et des hcurcs d'ouverture des bureaux correspondants des
deux pays, ainsi qu'ä generalises dans la mesure du possible, l'etablissement
dc bureaux dc douane k proximite ae la frontiere.

Art. 16.
' Les Hautes Parties contractantes feront toute diligence pour que leurs

rcssortissants puissent obtenir d'une manidre aussi facile et aussi rapide que
possible aupres des autorites douanieres des renseignements relatifs £ l'application

des droits de douane.
Elles se communiqucront ä cet effet la liste desdites autorites.
Si 1'importateur insere dans sa demande de renseignements 1'indication

du bureau de douane par lequel il compte importer la marchandise, le ren-
seignemcnt donne par l'administration sera eommuniquö par elle audit
bureau de douane.

Art. 17.
Lcs declarations en douane doivent coutenir toutes les indications ne-

ccssaircs pour l'application des droits. Ainsi, outre la nature, l'cspece, la
qualitd, l'origine, la provenance, la destination de la marchandise, elles
doivent enoncer lc poids, le nombre, la incsure ou la valeur, suivant le cas.

Si le döclarant se trouve dans l'inpossibilite d'enoncer 1'especc ou la
quantity k soumettre aux droits, la douane peurra lui permcttre de verifier,
äses frais, dans un local dösignö ou agreö per eile, l'espöce, le poids, la mesure
ou le nombre, aprös quoi l'importateui; sera tenu de faire la declaration
dötaillöe de la marchandise dans les dtiais voulus par la legislation dc cliaque
pays.
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Si lcs renseignemcnls produits sur les factures et leltres de voilurcs sont
insuffisants pour pcrmcttrc d'etablir une ddclaration fdgulidre, lc service des
douanes aceordcra, ä la demande dc l'intdrcssc, l'autorisation d'examiuer la'
marehandise avant )c depot dc la ddclaratioh, •••»•. c i

Art. 18. " 1

Les dispositions des art. 1, 2, 5, 6, 7, 12, 13, 16 et 17s'appliqucrout aux
eolonics, proetcctorats et pays sous mandat de la France;

Art.19.
Bien que les dispositions des art. 3, 8, 9 et 10 ne s'appliquent pas aux

colonies frau<;aises, les Hautes Parties conlraclanles s'accordent reciproquc-
xnent, pour les matieres qui sont visees et en ce qui concerne ces territblres,
le traitement dc la nation la plus favorisde.

Art. 20. i/
L'octroi de la clause de la nation la plus favorisde n'autoriscra pas la

Suisse ä rdclamer: ' •'

1° le benefice des avanlagcs preferentiels que la Fiance aecordc ou
pourrait accorder sur son territoire douanier aux colonies, protcctorats et
pays sous mandat fran?ais, ou que les colonies et proteclorats frangais
accordent ou accorderaient ä la France, aux colonics, protectorats et pays
sous mandat fran?ais;

2° le benefice des dispositions tarifaires et reglementaires, accorddes en
matiere de transit sur le territoire de l'lndoehinc aux pays limitrophes de
cette colonie.

Art. 21.
Les Hautes Parties contractantcs se garantisscnt reeiproquement le

traitement de la nation la plus favorisde en ce qui coneerne les matieres qui
font l'objet des articles suivants de la prdsente convention: 3, 4, 5, 6, 7, 8,
9, 10, 11, 13, 14 et 18.

Art. 22.
Les contestations qui viendraient ä surgir au sujet de l'interprdtation

de la prdsente convention, y compris les annexes et les dispositions addition-
nelles, seront, si l'une des Hautes Parties contractantes en fait la demande,
soumises ä la decision d'un tribunal arbitral. Cette stipulation est applicable
mdme ä la question prdjudicielle de savoir si la contestation se rapporte ä

Interpretation de la convention. La sentence du tribunal arbitral aura force
obligatoire. •

Art. 23.
La presente convention se substitue ä celle du 8 juillet 1929 et annule,

en tout ce qu'ils auraient de contraire ä ses stipulations et ä Celles de ses

annexes, les arrangements, avenants et dchanges de lettres anterieurs ä

ce jour.
Elle est conclue pour six mois. Elle sera ratifiee et entrera en vigueur

20 jours apres l'eehange des instruments de ratification qui aura lieu ä Pafis.
Les Hautes Parties contractantcs sont d'accord pour la mettre en

application provisoire, ä compter du leravril 1934, ä 1'exception des dispositions
prevues ä l'dehange de lettres annexe concernant l'admission et l'exportation
temporaires des tissus de coton. ' ' .."mm:

Si eile n'a pas etd denoneee deux mois avant d'arriver ä expiratiÖrf.J
eile sera prorogde par voie de tacite reconduction, chaque Partie se rdservant
alors le droit de la denoncer ä tout moment pour lui faire prendre fin ä l'ex-
piration de la pdriode trimestrielle qui suit la date de ddnonciation.

En foi de quoi, lcs Plenipotentiaires respectifs ont signd la presente
convention et y ont appose leurs cachets. - ' •> •

Fait, en deux exemplaires, ä Berne, le 29 mars 1934.

N°* du larll
Iran^als
28

34 bis

48

62

65

91 bis
108
116
156 bis
226

18 du tarlt
Suisse

34 '

47 a
98 a
99 a

117a
119 a
152
157
163 a
496

Liste I.
Designation des marehandises

Ciieveux non ouvrls
Oeufs de vers & sole

Hütt res
Xralcbes

en cellules
autres

INaissainautres

I marinles
Dents d'lllphant (defenses et mächelitres)

Coquillages
Nacre de perle

en coquilles brutes

seile ou dlpouilile
de sa croüte

Haliolides et autres coquiiiages propres ä l'industrie'
Cannes ä sucre dlsslchlcs
Tbl
Essence de tlrlbenthine
Safran
Mcrcure natil

Liste n.
Designation des merchandises

Baisins de table sees de Malaga, raisins dc Denia sees, en grappes.
Poivrc d'Espagne (paprika).
Fromagc de Gorgonzoia. „
Fromage de Parmesan.
Vin de Xlrls.
Vin de Marsala.
Dents de morses brutes.
Ecaiiies de tortues brutes.
Salpltre non purifil: salpctre du Chili.
Crin et poils de buffle bruts.

•(

'it-'

Protoeole de signature.
Au moment de signer la convention en date de ee jour, le Gouvernement

Suisse et le Gouvernement fran?ais en ont precise les dispositions ainsi qu'il
suit:

Dispositions gdndrales.

ad Art. 4.

En consideration des difficulty qui pourraient se produire en ce qui
concerne le transit des marehandises suisses en France, le Gouvernement fran-
$ais, tenant eompte de la.situation parti culidre de la Suisse, examiners avec
bienveillance, dans les cas d'espdcc, la possibility de dispenser du correctif

reglemcnlaire, pour lc transit, les marehandises dc maisous suisses ayant
en.France uue.usine ou un atelier lorsquelcs.dites marehandises sont revd-
'tucs d'iodications en lauguc franijaise.

'
• • j

ad Art. 5. ' ;

Pour l'application dc ces dispositions, ehaeunc des llautes Parties cou-
traclantcs acccptc dc ne pas'considdrcr commc une interruption du transport

direct par tcrre lcs ddehargemenls ct rcchargcmcnts en cours de route
sur lc territoire de l'aulre partic, nieme s'il y a cu sur ee territoire:

1° ehangement du mode de transport;
ou, sous le controle du service des douanes des pays inlcrmddiaires;
2° modification du eonditionnemcnt extericur des marehandises;. *

3° division cn plusieurs lots;:
4° assortment.
Commc justification du transport direct, les declarants devrout produire

ä la douanc du pays de destination:
a) dans le premier cas visd ci-dcssus, les factures originales, bulletins

d'cxpddition, lettres de voituie el tous documents relalifs au transport dtablis-
•sant qu'au moment de leur depart du pays d'origine, les marehandises dlaicnt
bien destinbes au pays d'iinporlation et qu'elles n'orit pas sejourn6 sur les
points intermediaires au delä du temps neecssaire pour le transbordement ct
pour ehangement du mode de transport;

b) dans lcs trois autres cas, des certificats du service des douanes des

pays inlermddiaires attestant:
ridenlitb des marehandises,
les manulentions executees;
qu'au moment de leur ddpart du lieu d'origine clles avaicnt bien le pays

d'importation pour destination;
: qu'elles n'ont pas sejourne sur lcs points intermddiaircs au delä du temps
nbccssaire pour la modification de leur eonditionnemcnt cxtyrieur, leur division

par lots ou leur assortment.
Ces divers documents pourronl 6tre refuses par le service des dourncs

du pays d'importation cn cas de souppon de fraudc ou de sübstitution.

ad Art. 6.

Les Hautes Parties conlraclanles sont d'accord pour que les dispositions
de l'art. 6 s'appliquent dgalement ä la taxe sur le chiffre d'affaires.

En ce qui concerne la Suisse, les dispositions des alindas 4 ct 5 ont trait
aux produits visds par la legislation sur l'alcool.

; ad Art. 7.

Sans prejudice des allegements plus btendus rdsultant du traitement de

la nation la plus favorisde, sont dispenses, sous condition de reciprocitd, de

la justification d'origine ä l'importation en France, les produits ei-apres cn
provenance de Suisse:lcs scieries;la bijouterie, les montrcset autres ouvrages
en or, en argent ou cn plaline, munis du poingon Suisse; les chocolats et bonbons

contenus dans des emballagcs caractdristiques, rcvetus de marques de

fabrique suisses; les farines lactees; les fromages; le lait (frais, eoncentrd,
(condensd, stdrilisd, sucre ou non, etc.); lcs eimcnts, chauxet plätres; lcs pier-
res ct les sables.

1. ". ' i \ '
t- • I '

>•»
1

Le Gouvernement fran^ais acccpte, sous condition de reciproeitd, que
!lps certificats d'origine ddlivres par les organismes suisses compietents soient
visdes sans frais pour autant que d'autres pays bdndficieront du meme avan-
tagc.

ad Art. 7 ct 8.

Un tilre unique (document mixte) pourra dtre produit dans lcs eas oü
un eertificat d'origine et une facture ldgalisde sont tous deux exigibles. Ce

titre unique devra satisfairc aux conditions imposdes pour chacun des
documents dont il tient lieu. Sa legalisation ne sera toutefois pas soumisc ä une
taxe supdrieure ä celle qui est .prdvue pour lc visa de la facture.

ad Art. 8.

Les Hautes Parlies contractantes sont d'accord pour que les dispositions
dc l'art. 8 ne soient pas applicables aux voiturcs automobiles reprises sous
lc n° 614fer du tarif fran?ais.

ad Art. 11.

En ee qui eoncerne lcs operations de transport cntre deux ports d'un
meme rdscau intericur national qui, en vertu de l'alinda 4 de l'art. 11 sont
rdscrvdes dans chacun des deux pays aux bateaux nationaux, les Hautes
Parties contractantes ddclarent qu'elles s'aceordent rdeiproquemcnt le
traitement de la nation la plus favorisde. En consdqucnce, si l'une des Hautes
Parties contractantes venait ä y admettre les bateaux d'une tierce puissance,
l'aulre partie beneficierait dc plein droit du meme traitement.-

ad Art. 12.

Sous rdserve de rdciprocitd, lcs films eindmatographiques, documcn-
taircs ou dducatifs, deslinds ä etrc projetes dans des dlablissements d'enseignc-
mcnt ou dans des eonfdrenccs gratuites et qui ne sont done pas importes
dans un but- lueratif, seront admis en franchise de droits, sous rdserve des

mcsurcs de controle. '

Les Hautes Parties contractantes s'engagent ä faire examiner avec bieu-
veillance toutes demandes d'un caraclere individuel et exccptionncl, d'ad-
mcttre cn franchise de droits de douanc, sous condition de reexportation ou
dc reimportation et sous rdserve des mesures dc controle, lcs l'ormes de bois
ou d'autres matidrcs ä l'usage des fonderies (modeles pour fonderics).

Pour l'identifiealion des marehandises, il sera rdeiproquemcnt ajoute
foi aux signes de reconnaissance offieiels apposds ä la sortie de l'un des deux
pays sur les marehandises qui font l'objet d'un passavant ou d'une simple
inscription. Lcs bureaux douaniers des deux pays n'en ont pas moins le droit,
s'ils le jugent ndeessaire, d'apposer encore leurs signes particulars. La
reexportation ou la rdimportalion pourra se faire egalemcnt par tout bureau de
douane habilitd ä ce genre d'opdralion.

Les Hautes Parlies eonlraelantes examineront avec bienveillance lcs
demandes tendant ä la prolongation des ddlais de rdimportalion ou de rdcx-
portation visds ä l'art. 12. '

ad Art. 15.

Les taxes pour le dddouahement en dehors des hcurcs de service ou
heures supplementaires seront limildes au montant le plus bas possible.
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e 1 ad Art. 18.

La rdscrvc prdvuc ft I'art. 5 conccrnanl: I'obligation du transport direct
et sans cmpninl de la mcr, nc s'appliquc pas aux colonics, protcctorats et
pays sour, mandat de la France.

• 'Lcs Ilaules Parties contractantcs sont d'accord-pour specifier que Ics
dispositions du paragrnphc 3 de l'art. 6 ne s'appliqucnt pas dans lcs colonics,
protcctorats et pays soils'mandat de la France.

ad Art. 21.

II est cntemlii que, en ec qui conccrnc lcs art. 7 el 13, la clause de la
nation la plus l'avorisee s'entend sous resci ve de. la rdeiprocitc.

ad Art. 22.
Lc tribunal arbitral sc compose de trois mcmbrcs. II est forme de la

manierc suivaulc: Chacunc des Ilaules Parties contractantcs nommc librc-
ment un arbitrc assesscur clans le mois qui suit la demande d'arbilrage. Si
I'unc des Parties neglige de proccdcr ä temps ä la nomination dc l'arbilrc
qu'clle doit designer, I'aülrc Partie peut demander au president de la Cour

pdrience des questions cconomiques, dtrc rcssorlis'sanl d'un Etat tiers, nc pas:
avoir de domicile sur lc tcrritoirc de I'unc ou de l'autrc des Hautes Parties
contractantcs et n'etrc au service ni de l'une ni de l'autrc.' Si la ddsignation
du president du tribunal arbitral ä elioisir d'un eommun accord par les deux
ParLies n'intervienl pas dans le delai d'un mois, cliacune des Parties peut
demander au prösident de la Cour permanente de justice internationale ä
La Ilaye de procedcr & ccltc designation. •••'. *

Lc president du tribunal arbitral fixe l'cndroit oil siegera lc tribunal.
Lcs sentences du tribunal arbitral sont prises ,ä la majorite des voix.

La procedure peut ctrc ecritc si aucunc des Hautes Parlies corilractanles
nc s'y oppose. Pour je surplus, la proccdiirc est fixcc par lc tribunal arbitral
lui-mcme. :

;

Chaque Partie supportc les bonoraircs qui reviennent ä l'arbilrc nommc
par eile et la moilic des frais des bonoraircs du prcsidcnl.du tribunal arbitral.
Chaque Partie supportc la moitie des frais de la procedure.

Pour la citation et l'audilion des temoins el d'experts, lcs autorites de
cbaeunc des Ilaules Parties contractantcs preteront1, sur la requisition du
tribunal arbitral adressee au Gouvernement du pays dans lequcl on doit
proccdcr ä la eitation et ä l'audilion, la m§mc assistance que lorsqu'clles en
sont rcquiscs par les tribunaux civils du pays.

' ' ;

i- Declaration annexe.
' Au sens de la Convention de Madrid du 14 avril 1891, l'usagcdes deno-:

ruinations «Cognac » et «Armagnae » ne sera aulorisc sur le territoire suisse

que pour les produits auxquels la loi fran^aise rcconnait le droit ä ces appellations

d'originc. :
:

Seront en outre maintenues les dispositions convcnucs par leltrres
«üchangces le 'll mars 1928 cntre le president de la, delegation suisse et le'
president de la delegation frhngai'se, aVee texte annbxe 'du projel d'article')
visant des mcsures legislatives et administratives en Vue de reprimcrl'emploi'
de 'fäüsses indications de provenance des produits vinicoles et des produits'
lailiers pour autant qu'ils sont originaircs de l'une ou l'autrc des Hautes
Parties eontractantes.

1

') Lc'projct d'articlc est confu comme suit: .i
' Chaciine des Hautes Parties 'contractantcs s'engage k .prendre et k appliqucr dcs.

mcsures legislatives .et administratives en.vue de rcpriiner l'cmplpi de fausses indications
de provenance des produits vinicoles et des produits laiticrs pour autant qu'ils soient
originaircs de l'une ou l'autrc des Ilautcs Parties contractantcs.

Seront notammcnt rdprimds par la saislc et par d'autres sanctions appropriccs:
('importation, l'ontreposage, ('exportation, la fabrication, la circulation, la vente ou la mise
en vente des produits visds ci-dcssus, dans lc cas oft figureraient sur les produits cux-
nidmes, sur les fills, boutcilles, eniballages ou caisses les contcnant, sur lcs factures, let'
tres de voitures et papiers de commerce, des marques, des poms, des inscriptions, ecussons,
illustrations, ou des signes quclconqucs comportant sur 1'originc de ces produits de fausses
indications sciemmcnt employees on pouvant'prCtcr ä confusion sur le pays d'originc.

La saisie des produits incriminds aura lieu, soit it la diligence de I'administration, soit
k la requdte du ministere public, ou d'unc partie intcrcssdc.— individu, association ou
.'yndicat — confornidmcnl it la legislation respective de chacunc des' Ilaules Parties
contractantcs. ' ' ' ' '

' L'inlcrclietion de se scrvir d'une appellation regionale, locale ou de erü pour designer
dcs: produits autres que ceux qui >ront rdc'llcment droit subsistc, alors mdinc que la
veritable origine tics produits serait mcntionnee ou que lcs appellations fausses seraicnt ac-
compagnees de certaincs rectifications tcllcs que «genre «, «type «, «fafon • ou autres.

Le present article ne fait pas obstacle ä ce qu'en tout cas lc vcndcur mcntionne son
nom et son atlrcsse sur lc conditionncmcnt du produit. A defaut d'application regionale
on locale, il sera tenu de completer son adrcssc par l'.indication du pays d'origine en carac-
tfcres apparents, chaque fois que, par un nom de localilcou par toutc autre indication de
1'adressc, il pourrait y avoir confusion avcc uuc region on nnc locallte situeo dans un autre
pays:. •

». : «:«»•» • • «

Pour lcs produits vinicoles el les produits laiticrs, aucunc appellation d'originc de l'une
des Hautes Parties contractantcs qui est dOmcnt protegee dans le pays de production et
si eile a ete rcgulidrcnient notifidc ä l'autrc partie, nc pourra dtrc consideree comme ayant
nil caractcrc gdndrique, nine pourra 6trc declare «torn bee dans lc domaiiic public».
Seront rcconnues de la meine manierc les delimitations et les specifications qui sc rappor-"
tent fi ces appellations.

Les.appellations gdographiqucs des produits laiticrs qui n'auront pas etc notifides
dans les conditions indiqudes .ci-dessus nc pourront neaiiinoins ftre employees pour
designer les produits d'unc autre origine qiic si cllcs sont stiivids lnuncdiatcmcnt et sous une
forme tr£s.apparentc de la mention du pays d'originc. 7S. 5. 4. 31.

' ' Accords franco-suisSes coricerriahl le coniingentement
Aux tcrmcs des accords signes le 29 ntars 1934 ä Berne, I'arrangcment

franeo-suissc coucernftnt. le eontingcntcmcnt des produits industri.cls du
24 juin 1932'), qui arrivait expiration lo 31. mars dernier, a 6t6 prorogö'
de six mois.

D'apres les meines accords, la France it coiifie :1 la Suisse la gestion
'des contingents relatlfs tin'o serie de produits manufactures contingents'
depuis le 30 deeenibrc 1933. Nous publions ci-aprAs Ics: positions entrant

brganismcs' S'niSSCS 'huXqneis'
portation en'France dolvent -Otro adrcss^osri

i '.:i Schweiz, {«esellsehafl fflr chemische Industrie
•)>, ' Herrn Ilr. ftlnjpcr, SekrelSr, ZofIngen

,N<>»<lu tarif
* ex 112bis Pnrfums<artificicls purs ou miilahgds avee des produits natnrels, solutions

: alcooliqucs ou essences natiirelies
* ex 178bis Abraslfs:

Artificlels, purs ou mdlangfc d'abraslfs naturcls ou d'autres matifcrcs
'' Carboranduin ou carborundum:

(carbure de sillcium) broye ou en grains

212
* 510 A

* 510 B
* ex 510 D 1

* ex 510 F J
* 510E
* ex 51G

l."> ,;'i: '

•525fC.

* 525bis A
« 531;
* ex C14bis
*, cx.C14tcr JB

a:i "i'
ex 222

ex. 224
ex 572

«•»*

'f \

nf
ex .443

ex 459 P

«21

cx G04

Verein Schweiz, ilasehineriiiidiislrieller, Dufourslrassc 1, Zürich
I'iLs dc fcr.ct d'aeicr, qu'ils soient ou non «itamds, culvrö, zingufe ou

• galvanises, blauchis ou non
Machines ä vai>eur fixes ct machines dc navigation, loujours separöes

de leurs cliaudiires, pompcs'ä vapeur, ete.
Pompcs sans piston (pompes centrifuges) et' comprcsscurs sans piston

Motcurs Diesel

Motcurs 5 täte chaudc (semi-Diesel)
Jfaeliitics & nettoyer, ä ouvrir, ä sdeher, etc., les matures textiles;

machines annexes de retordage, de moulinage, etc.
Machines autres non dJnommtics pour rindustric textile
Machines ft alescr, fraiscr, mortaiser, percer, raboter et rectifier le»
mt-taux, laminoirs ä froid, dtaqx, limcurs, tours, etc.
Machines pour la minoterie et moulins k cylindre
Röls, ferrures, peigncs & tisser et lisscs de tissage
Motcurs ct pifcees ddtaelitfcs
Pi tecs inttalliqucs pour roues, telle* que moycux, rayons, rais, etc.

*' Slelallverliund A.-G. Ceni/Cärenplalz 2
Plomb:

en masses brutes, saumons, barres ou plaques non argentiltres
Zinc Iamind
Ouvrages en cuivre pur o.u.al'.'^t

chaudrorinerie: '

lubes pour tous cntplois

Schweiz. tVlrkcrci-Vercln
Herrn Dr. C. Släbelin, Sekretär, .Bleicherweg 10, Zürich

Bonueteric de laine:
Autres objets en tous genres, y compris lcs vttements et parties de

' vitements ajustts ou non:
• .Sans fantaisre

Avee fantaisie, ä la main ou k la mdcanique
Bas et chaussettcs de soie ou de bourre de soiei
'Sans fantaisie
Avcc fantaisie, h la main ou k la mtcanlque

Verein Schweiz. Wollinduslrieller
-

; 'Sekretartal: Leuenhof, Zürieh
• - Feutres pour doublage et semelles '

Division du commerce du Deparlement föderal dc l'cconomlc puhliqne
Seri'lce des contingents fran?als ä Berne

Phonographes, gramophones et similaires, ainsi que lcs mouvement»
accessoires ou pitees detachtes, etc.

:ex .525ter. Machines, k ecrire et leurs pieces detachees

:'"-: Pout les marchandises reprises sous les positions suivantes, les exporta-
• töüts voudroht bien s'adresser aux organismes indiques ci-apres, qui leuc
jfourniront lcs renseignements utiles sur les demarches ä faire en .vue d'ob-

AUtorLs^tioni d'importation.en Francq: ^
' • • -'"i' Mctallverband A'.-G. Bern, Bürenplatz 2

ij a i -

cx 221 Cuivre pur ou allie de zinc, d'etain, d'aluminium ou de mangantse:
"1f 'L:ctire en barres ne depassant pas 5 mitres de longueur

iln •. I.! ifilamint ou sbattu en planches de tonte Äpaisseur
cx 225 Nickel:

pur:
battu en bärres, lamind
en fits
atlid au cuivre avcc ou sans zinc:

en fils

Verein Sehweiz. Maschlneninduslriellcr, Dufonrslrasse 1, Zürieh
ex 203 Aluminium:

lamind, fondu ou forgd
battu en feuilles
en fils
en poudre ou paillettes impalpables

53öter A Fils ou cables pour l'dlectricitd, enduits ou Isolds de caoutchouc, gutta¬
percha, batata ou de toute autre matidre avee ftme en mdtal eommun

535tcr B Fils et cäbles en mdtal Cominun non isoles par l'application de caoutchouc
bu de toute autre matidre analogue

Fils et cäbles en metal eommun recouvcrts sculement d'emall, de laque^
de vernis, ou tout autre enduit isolant analogue.

') Voir Feuiilc officielle. suisse du commerce, n08 150 et 151 des 30 juin et 1er juillet
1932i •. 78.5.4.34,

France — Taxes auxquelles sont assujettis les importateurs de
certaines marchandises agricoles contingentees

Le Journal officiel du 31 publie le decret ci-apres. en.date du 30 iiars
1934:

Art. Ier. — Toute personnc qui, pour l'impbrtatioc des produits contingentes enu-
mcres dans le tableau ci-aprcs.serg beneficiaire d'.une,liceL'ce d'importation, sera astreinta.
au payement d'une taxe fixde comme il est indiqud audit tableau:

Numdro du tarit r Ddslgnalion des marchandises Unild .de perception Taux de la laxe
36 Fromagcs (1) 100 kg. brut Fr. 100.—

Art. 2. — Les importateurs bcneficiaires d'autorisations d'importation de fromages,- ""

au titre du premier trimcstrc 1934, n'auront pas ä acqultter la taxe prdvue k l'artiele Ier
ci-dcssus. '

Art. 3. — Le ministre des finances, le ministre de l'agricullüre, le ministre du comi '

merce et de l'industrie ct le ministre des affaires dtrangdres sont chargds, ehacun en:cd 1

qui le conccmc, de l'cxccution du present dccret'. '

(1) Lcs importateurs dc fromagcs d'un poids superieur ft 05 kg. la pidce ct d'unc te-
ncur en matierc grassc dgalc ou superieure ä 45 p. 100 du poids de la matidre sdche,-
bendficieront d'une reduction de 50 p. 100 de la taxe cl-dessus fixde, ainsi que lcs
importateurs de erdme de gruyere pour des quantitcs qui n'exccdcrcnt pas 4 p. 100 du
contingent total de fromages i pätc dure attribuee ft chaque pays. 78. 5.4.34.

France — Modification des droits de douane sur les fromages
Le Journal officiel du 31 publie le decrct ci-aprds en date du 30 mars

1934:

,Art. Ier. — Lc. tableau A du tarif des douaues est tnodifid ainsi qu'il suit:

gdndral minimum
Fr. Fr.

Numfro da " Dfsiguation des inarehnndises Unitd •'
1 ^ laril >• j;:; de pcrccptiOB
'> >36; • ":Fromages (1) -i- •« :» i ; • =• 100-kg.br. .200.— •100.—'
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Art. 2. — Ben«ificlent ögaleinent des dispositions prevues par rartiele 11, alinrfa 2,
des lois de douane eodifiöes, les froinages ä päte ferme, Importes au titre du contingent
du premier triinestre 1931.

Art. 3. — Le prdsent ddcret sera exdcutd innuddiateraent, eonformdmcnt aus
dispositions du ddcret du 5 novcmbre 1870.

Art. 4. — Le President du eonseil, le ministrc de l'agrieulture, le mlnistre du
commerce et de l'industrie, lc ministre des finances et le ininistre des affaires «Strangircs
sont chargds, ehaeun en ec qui le eonecrne, de l'exdention du pr«Ssent ddcrct.

(1) Les froinages d'un poids snpdricur ä 65 kg. 5 la piiec et d'unc tcneur cn matiirc
grassc «Sgale ou supdrieure 5 45 p. 100 du poids de la matiirc siehe, sont admls fl l'impor-'
tatiou en France au bdndfiee d'unc rdduction de droits de 30 p. 100, ainsi que les crimes
de gruyire, dans la proportion de 4 p. 100 du contingent de from ages attribud it ehaque
Pays. 78. 5. 4. 34.

Ungarn — Zolländerungen
In Nummer 226 des Schweizerischen Handelsamtsblattes vom 27.

September 1933 wurden verschiedene ungarische Zoiländcrungcn bekannt
gegeben, von denen diejenigen betreffend Bourettseidengarne aus der Tarif-
numnicr 592 a 1 nicht sofort in Kraft traten, Es sollte dies erst auf Grund
einer separaten Verordnung des ungarischen Finanzministers geschehen.
Diese Verordnung wurde nun kürzlich erlassen. Gestützt darauf haben
jetzt auch diese neuen Zollansätze vom 20. März 1934 an Geltung erlangt.
Es handelt sieh um folgende Aenderung:

Tnrlfnuninier

aus 592

.lViirenbe/.efolmuuQ

Florett-(Scliappe-)Seide und Bourctt-SeEdcngnrn,
clndrähtig oder gezwirnt:
a) roli oder gebleicht:

1. cindrähtig:
Boiirctt-Scldcngarn:
I. laut metrischem Mass bis einschliesslich

Nr. 32
II. laut metrischem Mass über Nr. 32

Goldkronen per 100 kg.
neu bisher

60.—
80.—

zollfrei
zollfrei

78. 5. 4.34.

Postüiierweisiingstol mil dem Ausland — Service International des vlremenls poslaux

Umrechnungskurse vom 5. April an — Cours de reduction dis le 5 avril
Belgien Fr. 72. 30; Dänemark Fr. 72. 25; Danzig Fr. 101. 25; Deutschland

Fr. 123.05; Frankreich Fr. 20.40; Italien Fr. 26.70; Japan Fr. 98.—;
Jugoslawien Fr. 7.15; Luxemburg Fr. 14.46; Marokko Fr. 20.40; Niederlande

Fr. 209.10; Oesterreich Fr. 57.90; Polen Fr. 58.50; Schweden
Fr. 83.25; Tschechoslowakei Fr. 12.90; Tunesien Fr. 20.40; Ungarn
Fr. 89. 95; Grossbritannien Fr. 16.10.

Die Anpassung an die Kursschwankungen bleibt vorbehalten. — L'adap-
tation aus fluctuations des cours demeure röservöe.

Annoncen-Regie:
PUBLKITAS

Schweizerische Annoncen-Exoedition A.-G.
flozelosn - R6gie des annonces:

PUBLICITAS
Socidtd Anonyme Suisse de Publicity

UNDERWOOD -ELLIOTTFISHER
SUNDSTRAND

Additions-, Registrierkassen-, Fakturier- und Buchhaltungsmaschinen

Generälvertretung für die Schweiz:

KARL ENDRICH AKTIENGESELLSCHAFT
für Büro-Organisation und -Maschinen

Filiale Basel Schifflände 3, Telefon 45.070 28 9 Bahnhofsirasse 36, Telefon 38.962. Zürich

Die elektrische

Kopiermaschine„Excelsior 7"
Klein. Zuverlässig. Technisch musterhaft.
Leistung: 40 Kopien pro Minute.

43-4 GEBRÜDE FR

SCHOLLAusführliche Prospekte auf Verlangen. __
Unverb. Vorführung. - Erste Referenzen. A.'O. FOSTSTRASSE3 • ZÜRICH

SCHWEIZERISCHER
BANKIEREIN

Basel - Zürich - St Gallen - Genf - Lausanne - La Chaax-de-Fonds

Neuenbürg • - Sehaffhansen - London - Biel - Cbiasso - Herisau

Le Loele - Nyon - Aiglc - Biseholszrll - Morgcs - Les Pouts - Rorschach

Aktienkapital und Reserven Fr. 214,000,000

Seyen bar o;er in Hoanersinn

rückzahlbarer Obligationen sind wir zur
Zeit zu pari Abgeber von

4% Obligationen
unserer Bank, in Titeln von Fr. 50U.— oder
einem Mehrfachen davon. Die Obligationen
werden, je nach Wahl des Bestellers, auf
3, 4 oder 5 Jahre fest, auf den Inhaber
oder den Namen lautend, ausgestellt; sie
werden am Ende der Laufzeit ohne besondere

Kündigung zur Rückzahlung fällig.
Ferner vergüien wir dis aal weiteres folgende Zinsen:

3% auf Einlagehefte
2 °/0 auf Depositenhefte

Montag, den 16. April 1934, nachmittags 2 Uhr,
kommt iin Gaattiol zum LSSwen in DBrrenBseh
(Aargau) Geschäft und Fabrikliegenschaft der

IL IM" ä Iii»
ü\m in Diu

III!,

an öffentliche freiwillige Verstelgerung.
Zur Liegenschaft gehören: 4250 m2 Fabrikareal,

Garten und Baumgarten, Wohnhaus mit Korkfabrik,
teilweise Neubau, Lagerraum, Reparaturwerkstätte.
Holzschopf; steueramtliche Gesamtschatzung Fr. 155,610.

Das Unternehmen steht In vollem Betriebe. Zwecks
Einsichtnahme der Steigerungsbedingungen und näherer
Auskunft wende man sich an den Beauftragten:

909 M. Sutcr, Notar, Refnadi (Aargau).

In erstklassigem Sommer-
und Winicrkurort und
vorteilhafter Lage zu vcrmietcu

Zwei grosse Schaufenster.
Grösse ea. 50 m2. 966

Offerten unter Chiffre
04113 YanFublicitns Bern.

iiMfliS
mit llandclsschuldiplom und
Beherrschung der deutseben
und franz. Sprache, ebenso
bcidsprachigc Stenographie,
gute englische Sprachkcnnt-
liissc, sucht Stelle als
Praktikant oder Volontier in Bank
oder gutes Handelshaus. c6°

Angebote unter i'hiffre
Qc Z an Puhl. Zürich.

ZURICH

Kossenschrank
preiswert zu verkaufen.

Offerten unter Chiffre
C (iCUO Z au l'uhlicitns
Bern. 968

Bekanntmachung
Die Korporation Hitzkirch gedenkt im Jahre 1934 an ihre in der Schweiz

wohnenden Korp. Bürger, welehe volljährig sind, einen Bürgernutzen von
Fr. 50.— per Kopf auszuzahlen. Die Berechtigten werden hiermit
aufgefordert, sich zu diesem Zwecke vom 1. Mai bis 1. August 1934 bei der Korp.
Verwaltung Hitzkirch anzumelden. (32549 Lz) 973 i

Inserate haben im Schweizerischen Handelsamtsblatt besten Erfolg
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Staat San Paulo 7 °/© Kaffee Realisierungs-Anleihe
von 1930

Die mit dein Zahlungsdicnst der Sterling Tranche obiger Anleihe betrauten Banken
geben bekannt, dass Infolge des Unvermögens der Regierung des Staates San Paulo,
die nötigen Devisen zu beschaffen, die verfügbaren I'onds nach Zahlung des Coupons
per 1. April 1934 nicht ausreichen, um die Ziehung des vollen, vertraglich festgelegten
Betrages vorzunehmen.

Im Hinblick auf die derzeitigen beständigen Schwankungen hn Kurse des Dollars
gegenüber dem Pfund Sterling war die Regierung des Staates San Paulo genötigt, am
14. März 1934 den Kurs festzusetzen, auf dessen Basis die genauen Beträge bestimmt
werden sollen, welche für die Zinszahlung und Tilgung in London und New York verfügbar

sind. — Zu diesem Zweck ist ein Kurs von $ 5.07 '/2 für je £ 1 festgesetzt worden und
zu diesem Satze verbleibt, nach Bereitstellung der für die Zahlung des Coupons benötigten
Fonds, ein Betrag, welcher ausreicht, um die Rückzahlung von £ 459,300 Nennwert
Sterling Bonds, sowie eines entsprechenden 3ctragcs Dollar-Bonds in New York,
vorzunehmen.

Die Regierung des Staates San Paulo hat die Banken beauftragt, alle bis und mit
31. März 1934 bei ihnen oder ihren Bevollmächtigten in San Paulo eingehenden weiteren
Betrüge für eine zusätzliche Ziehung zu verwenden. Sobald diese Mittel In London oder
New York eintreffen, wird eine weitere Bekanntmachung veröffentlicht und die zusätzliche

Ziehung vorgenommen. Die dann ausgelosten Bonds werden sofort zuzüglich
Marchzinsen ausbczaldt.

Unter Bezugnahme auf die vorstehenden Mitteilungen wird hiermit bekannt
gegeben, dass anlässlicli der am 15. März 1934 stallgcfundcncn Ziehung die nachbezeich-
neten Sterling Bonds vorn öffentlichen Notar Waller Frederick Murly (i. Fa. Scorer
& Harris) zur Rückzahlung am 3. April 1934 ausgelost wurden. Die Verzinsung dieser
Bonds hört am 1. April 1934 auf.

£ 1000

3 261 575 868 993 1225 1598 2157. 2194 2785
11 306 606 896 1019 1253 1608 2162" 2513 2806
15 •324 612 899 1046 1257 1615 2170 2540
32 338 640 910 1054 1292 1749 2225 2580
33 376 672 913 1074 1313 1790 2306 2591
47 413 674 919 1107 1338 1872 2361 2616
53 442 700 920 1122 1360 1971 2411 2711

134 472 741 934 1128 1388 2033 ' 2468 2719
165 502 753 960 1142 1512 2082 2470 2753
222 504 827 965 1182 1525 2085 2478 2753
257 555 850 987 1210 1565 2105 2481 2781

101 Bond!; ä £ 1000 £ 101,«00

£ 500.

2817 3750 4236 4943 5402 5985 6849 7672 8009 8469
2820 3788 4320 4916 5404 6028 6860 7674 8027 8479
2830 3800 432t 5003 5446 6043 6931 7675 8035 8489
2860 3827 4334 5010 5447 6111 6963 7696 8055 8551
2966 3845 4428 5011 5530 6124 7012 7717 8065 8569
2977 3856 4442 5029 5604 6224 7041 7741 8103 8581
3154 3923 4466 5036 5645 6264 7064 7751 8111 8616
3175 3928 453t 5015 5658 6322 7100 7757 8138 8632
3179 3931 4566 5119 5661 6325 7158 7766 8168 8660
3233 3938 4615 5145 5667 6338 7179 7787 8219 8682
3282 3968 4640 5162 5671 6381 7209 7818 8234 8689
3294 • 3978 4680 5187 5700 6416 7222 7824 8248 8712
3320 3981 4706 5240 57800-' 6421- 7244 7825 8256 8722
3325 3989 4711 5248 5815 6424 7302 7829 8280 8736
3345 4052 4728 5263 5850 6471 7406 7832 8298 8937
3357 4067 4741 5271 5920 6573 7460 7870 8304 9039
3364 4077 4793 5284 5922 6616 7471 7891 S325
3367 4111 4806 5311 5938 6654 7511 7908 8365
3396 4131 4875 5360 5944- 6657 7519 7911 8376
3458 4163 487S 5379 5952 6666 7532 7914 8379
3540 4183 4880 5381 5953 6672 7579 7935 8420
3615 4205 4920 5388 5970 6735 7590 7967 8456
3674 4217 4934 5391 5976 6772 7647- 7995 S165

223 Bond:i ä £ 500 111,50«

£ 100

9050 10225 11385 12367 13316 14712 15S5S 17050 18216 19289
9056 10302 11390 123S5 13536 14716 15901 17060 18228 19315
9162 10304 11393 12424 13546 * 14733 • 15930 17066 18217 19318
9259 10315 11395 12132 13551 14803 15935 17121 18265 19333
9276 10330 11419 12 498 13579 14S18 15956 17185 1S270 19359
9314 10374 11466 12530 13601 14856 15978 17228 18273 19440
9420 103S4 11526 12539 13617 14877 15981 17231 18287 19455
9458 10423 11512 12543 13618 14908 16001 17238 18292 19458
9467 10439 11628 12549 13620 14939 16040 17261- 1S296 19466
9488 10442 11630 12556 13646 14943 160S1 17276 18302 19512
9505 10476 11641 • 12557 13706 14993 160S6 17287 18317 19528
9523 10488 11669 12586 13714 14995 10088 17297 18333 19533
9532 10492 11674 12594 13737 15022 16146 17322 18397 19731
9547 10537 11670 1260S 13766 15035 16154 17365 1S116 19748
9557 10549 11699 12018 13805 15073 16211 17387 18420 19835
9629 1059S 11703 12651 13902 15077 16215 17107 18143 19845
9649 10612 11792 12671 13933 15096 16220 17442 18573 19S54
9669 10630 11798 12674 13912 15099 16306 17455 18591 19896
9671 10635 11819 12696 13967 15138 16316 17517 18593 19915
9681 10650 11818 12725 13972 15148 16342 17567 18594 20035
9682 10680 11859 12762 13974 15158 16355 17606 18615 20056
9702 10721 11807 12835 139S0 15166 16402 17622 18649 20095
9739 10715 11890 12836 14029 15171 16106 17645 1S762 20107
9771 10762 11951 12863 14076 15172 16133 17653 18777 20124
9789 10805' 11955 12921 14130 15210 16468 17665 18816 20145
9841 10816 11965 13000 14150 15237 16481 17674 18838 20161
9878 10848 11972 13011 14157 15262 16486 17702 18847 20219
988t 10861 11973 13032 14212 15343 16500 17718 18891 20224
9885 10893 11982 13049 14226 15361 16526 17731 18895 20260
9896 10912 12001 13050 11249 15100 16533 17814 18906 20266
9901 10962 12003 13077 14252 15403 16605 17844 18940 20270
9902 11017 12016 13086 142S3 15123 16641 17857 18958 20284
9920 11022 12017 • 13112 14287 15443 16652 17898 18966 20285
9947 11035 12031 13135 14324 15496 16675 17900 18999 20300
9979 11039 12103 13209 11325 15499 16679 17909 19002 20305

10002 11049 12121 13244 11329 15511 16716 17916 19006 20343
10006 11089 12136 13250 14384 15543 16821 17924 19008 20361
10053 11135 12148 13257 14421 15608 16823 17945 19016 20372
10055 11154 1216S 13291 14141 15718 16S69 17951 19043 20393
10110 11166 12173 13303 14155 15766 16S82 17960 19048 20394
10118 11174 12187 13355 14185 15787 16S88 17965 19117 20399
10125 11229 12191 13363 14487 15792 16951 17990 19123 20426
10129 11235 12204 13373 14495 15793 10953 17996 19141 20464
10133 11244 12219 13101 14513 15800 16964 18080 19148 20467
10185 11271 12280 13414 14532 15802 17007 18143 19193 20476
10188 11272 12287 13458 14651 15806 17008 18145 19255 20479
10202 11292 12297 13483 14667 15884 17027 18187 19267 20486
10208 11364 12345 13497 • 14673 15887 17041 18200 19270

20555 23416- 26758 30501 33995 38267 41768 45839 49329 52007
20613 23423 26789 30503 33998 38288 41781 45885 49333 52026
20638 23451 26821 30508 34046 38293 41808 45888 49360 52050
20647 23457 26824 30515 34047 38301 41827 45808 49394 52102
20657 23510 26866 30559 34049 38326 41830 45910 49436 52105
20770 23516 26872 30563 34002 38311 41861 45087 49449 52199
20816 23608 26878 30569 34063 38345 41919 46067 49480 52237
20817 23612 26883 30645 34075 38449 41954 46077 49544 52291
20824 23613 26936 30686 34125 38487 41957 46087 49354 52295
20836 23627 26952 30687 34147 38596 41973 46100 49606 52330
20861 23634 26968 30689 34234 38702 41901 46109 49626 52349
20869 23653 26991 30718 34242 38705 42002 46129 49669 52361
20870 23680 26996 30727 34292 38731 42111 46146 49685 52382
20893 23684 27021 30755 34300 38756 42118 46157 49686 52385
20896 23723 27072 30762 34316 38783 42209 46159 49710 52398
21017 23729 27121 30811 34352 38791 42275 46219 40716 52459
21035 23738 27122 30814 34454 38811 42343 46252 49720 52491
21074 23762 27164 30836 34459 38816 42353 46305 49730 52511
21087 23844 27197 30352 34513 38851 42362 46308 49738 52555
21088 23858 27201 30894 34528 38915 42505 46406 49717 52576
21090 23912 27263 30967 34593 38975 42605 46460 49811 52579
21145 23931 27270 30989 34605 38994 42662 46487 49831 52580
21155 23991 27274 30994 34666 39015 42791 46501 49845 525S4
21157 24055 27321 31054 34707 39030 42799 46523 49852 52593
21168 24063 27325 31112 34708 39047 42858 46532 49893 52C02
21172 24073 27348 31120 34786 39053 42886 46511 49899 52605
21297 24088 27371 31126 34822 39083 42952 46556 49911 52623
21317 24095 27382 31135 34846 39085 43002 46565 49036 52633
21344 24119 27399 31188 34869 39100 43023 46570 50028 52603
21406 24130 27-112 31254 34880 39152 43024 46605 50061 52CC6
21416 24131 27430 31403 34895 39100 43076 46606 50108 52693
21430 24140 27467 31424 34896 39171 43001 46608 50130 52728
21433 24251 27506 31438 35050 39186 43110 46625 50211 52732
21464 24258 27536 31441 35080 39191 43117 46637 50260 52735
21512 24284 27650 31445 35103 39207 43161 46798 50279 52746
21595 24286 27674 31464 35142 39259 43256 ' 46804 50298 52751
21597 24304 27741 31510 35167 39267 43313 46816 50323 52705
21608 24310 27841 31576 35169 39278 43377 46839 50397 52776
21612 24376 27867 31613 35173 39303 43390 46810 50408 527 89
21614 24426 27878 31629 35190 39409 43396 46S71 50441 52304
21623 24463 27886 31650 35229 39421 43405 46912 50468 52813
21626 24507 27908 31671 35312 39460 43407 46915 50483 52820
21711 24517 27942 31774 35317 39498 43513 40924 50300 52350
21715 24599 27964 31788 35326 39554 43568 46937 50316 52856
21721 24086 28064 31800 35508 39595 43668 46992 50521 52884
21763 24696 28075 31808 35510 39612 43680 47140 50523 52900
21764 24729 28176 31854 35618 39620 43699 47221 50548 52940
21797 24740 28236 31890 35650 39636 43805 47245 50633 52942
21838 24750 28267 31932 35744 39650 43865 47279 50638 52958
21902 24779 28274 31982 35766 39674 43873 47203 50650 52974
21915 24781 28280 32066 35769 39C82 43903 47333 50075 529S4
21945 24S30 28302 32067 35825 39706 43936 47407 50786 53010
21951 24S34 28365 32095 35859 39741 41041 47127 50792 53012
21995 24836 28382 32110 35927 39776 44056 47473 50832 53067
22000 24881 28408 32132 35928 39S25 44104 47495" 50838 53089
22012 24891 28416 32141 35952 39837 44122 47514 50843 53101
22035 24905 28498 32195 36124 39840 44166 47552 50845 53148
22046 21906 28530 32244 30175 39884 44189 47619 50850 53163
22081 24928 28610 32349 36179 39920 44232 47651 50853 53100
22130 24999 28735 32353 36273 39972 44253 47656 50S63 53172
22133 25047 28791 32415 36292 39978 44268 47679 50 877 53237
22139 25052 28827 32443 36330 40030 442SS 47753 50883 53243
22151 25095 28851 32452 36363 40031 44320 47758 50928 532SG
22206 25101 28853 32457 36368 40042 44338 47844 50962 53303
22209 25143 2S938 32499 36389 40058 44353 47891 510(i3 53310
22227 25144 28951 32533 36454 40083 44358 47992 51006 53331
22228 25223 28969 32540 36459 40090 44372 48012 5103S 53368
22230 25227 29004 32519 36182 40107 44422 48015 51091 53385
22246 25282 29020 32681 36510 40253 44530 48069 51122 53413
22279 25283 29035 32733 36512 402S3 44538 48092 5112S 53453
22307 25318 ' 29060 32735 36563 40287 44540 48126 51170 53473
22309 25319 29061 32739 36568 40313 44541 48193 5117S 53514
22358 25322 29093 32740 36607 40385 44577 48198 51184 53522
22386 25370 29096 32771 36686 40389 44592 48223 511S6 53524
22445 25412 29171 32S02 36800 40110 44597 48229 51195 53592
22458 25129 29239 32S21 36S64 40459 44640 48273 51233 53617
22499 25157 29263 328S1 36S95 40470 44690 48282 51247 53628
22532 25506 29343 32906 36935 40478 44759 48286 51261 53612
22632 25511 29352 32923 36952 40330 44809 48316 51271 ' 53653
22637 25535 29127 32939 36955 40563 44826 48419 51274 53658
22661 25516 29469 32942 36995 40568 44S41 48423 51289 53660
22680 255 S8 29198 32997 37030 40582 44923 48479 51290 536»2
22687 25641 29519 32999 37068 40601 44942 48504 51304 53707
22688 25689 29529 33033 37096 40635 45006 48525 51317 53722
22702 25745 29535 33043 37128 40646 45013 48538 51350 53760
22730 25761 29541 33065 37129 4007S 45121 48540 51367 53763
22731 25772 29571 33097 -37191 40694 45114 48553 51374 53786
22756 25778 295S9 331S5 37251 40710 45146 4 S3 SS 5140S 53308
22788 25S70 29611 33197 37255 40818 45147 48651 51410 53815
22802 25913 29622 33264 37260 40886 45198 48723 514 14 538G6
22835 25916 29661 332S3 37306 40912 45220 48729 51452 53898
22S83 25923 29680 33293 3750S 40923 45287 48749 51461 53S99
22887 25928 29705 33448 37546 40956 45293 48765 51542 53912
22905 25935 29746 33536 37551 40990 45312 48777 51550 53919
22960 25936 29773 33543 37667 41039 45322 48802 51569 53977
22991 25957 29780 33544 • 37686 41059 45362 4SS06 51574 54015
23019 25996 29788 33556 37693 410S1 45385 4SS6S 51593 54018
23030 26038 29793 33558 37763 41091 45387 4S912 51608 54022
23045 26048 29S10 33573 37792 41196 45429 48972 51609 51038
23053 26167 29813 33576 37803 41203 45430 4S973 51613 54064
23083 26175 29S29 33582 37819 41260 45131 4S994 51638 5407S
23091 26214 29S70 33583 37832 41285 45481 49017 51669 5-1097
23095 26223 29978 33602 37812 41315 45491 49048 51672 541S9
23102 26286 30020 33618 37867 •11317 45199 49117 51674 51197
23104 26310 30036 33639 37871 4139S 45549 49130 51738 54246
23105 26322 30057 33716 3787S 41464 45551 491 19 51749 54259
23111 26342 30157 33795 37893 41178 45568 49151 51763 54262
23134 26365 30208 33798 37902 41591 '4557S 49167 51779 54305
23136 26370 30215 33805 37936 41619 45647 49 ISO 517S7 54311
23138 20491 30221 33819 37985 41665 45657 4919S 5183S 54322
23148 26518 30258 33S67 379S9 41702 45671 49219 51862 54362
23240 26519 30311 33883 38033 41711 45694 49236 51S82 54380
23336 26522 30313 33896 3S034 41740 45751 49256 51891 51391

.23383 26571 30336 33917 38152 41715 45797 49272 51949 54467
23393 26689 30381 33939 38208 41749 45798 49273 51952 54508

26729 30387 33913 38255 41761 45821 49301 51998 51549
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54591 55963 57656 58915 60313 61608 63085 64531 66691 6S1S0
54601 56004 • 5765S 58956 60350 61610' '63093 64547 66710 68216
54616 56079 57688 58981 60369 61618 63166 64576 66719 68224
54635 56094 57713 58996 60426 61619 63196 64585 66730 68269
54666 56129 57718 59022 60450 61620 63199 64602 66769 68279
54687 56278 57733 59031 60516 01648 63213 64650 66780 682S6
54710 56383 57757 59040 60602 61696 63225 64656 66837 6S316
54733 56386 57794 59070 60604 61719 63249 64770 66903 6S367
54830 56403 57816 59101 60624 61725 63302 647S9 '67001 6S434
54S31 56450 57866 59129 60628 61739 63340 64891 67067 68471
54861 56465 57SS9 59193 60709 61781 63343 65017 67071 68493
54868 56488 57938 59206 60715 61784 63350 65036 670S9 • 68511
54901 56494 57945 59233 60746 61816 63351 65078 67113 68546
54928 56506 57978 59249 60759 61817 63391 65103 67191 68574
54945 56515 5S003 59252 60762 6180S 63473 65104 6719S 68577
54946 5651S 58016 59264 60S05 61916 63487 65196 67201 6S596
54986 56533 58017 59281 Ü0S17 61967 63514 65282 67208 68613
54989 56562 58065 592S5 60836 62003 63526 65326 67247 68626
55002 56571 58093 59304 60840 62015 63554 65342 67253 6S654
55017 56579 58112 59349 60S42 62110 63559 65400 67267 68707
55019 56583 58126 59397 60843 62140 63560 65119 67272 6SS13
55031 56590 58147 59402 60844 62144 63654 65430 67304 68S60
55036 56676 58176 59421 60848 62154' 63678 65439 67308 0891,0
55074 56710 58193 59468 60S49 62199 63681' 65502 67326 68999
55153 56714 5S195 59478 60859 62213 63698 65535 67359 69038
55269 56733 58198 59491 60867 62258 63733 65557 67432 69054
55357 56751 58208 59537 60872 62264 63741 65601 67447 69064
55382 56777 5S259 5955S 60874 62277 63746 65715 67469 69078
55391 56S63 58262 59595 60S79 62333 63771- 65722 67491 69135
55432 56S72 58266 59596 60924 62343 63 SOI 65751 67523 69136
55435 5690S 58417 59621 60929 62361 63S03 65760 67535 69269
55456 56914 58422 59629 60946 62394 63825 65852 67537 69296
55504 56945 58443 59730 60985 62428 63841 65S82 67552 69306
55531 56956 58448 59777 60988 62433 63S79 65954 67596 69333
5554S 56985 58451 59802 60996 62447 63907 65972 67628 69355
55549 5699S 5845S 59812' 61025 62473 63922 659S2 67668 69424
555S2 57019 58489 59825 61094 62485 63949 65984 67686 69429
55590 5706S 58497 59856 61196 62543 63996 65992 67734 69612
55591 57075 58501 59863 61218 62559 64009 66048 67737 69631
55607 57076 58509 59923 61283 62566 64017 66151 67798 6968S
55687 57085 58526 59965 61338 62567 64168 66160 67803 69694
55699 57119 58621 59967 61341 62634 64217 66161 67856 69723
55760 57124 58664 60087 61373 62716 64242 66170 67857 69761
55774 57161 5S700 60088 61389 62717 64251 66242 67870 69820
55775 57164 58707 60094 61391 62762 64273 66290 67892 69867
557S2 57242 58774 60099' 61395 62780 64276 66315 67935 69975
55805 57254 58793 60134 61416 62786 64277 66318 67989 70009
55S07 57337 58833 60142 61418 62806 64300 66364 68002 70021
55831 57346 58846 60196 61441 62811 64417 66390 68042 70098
55S81 57386 58S50 60211 61474 62820 64450 66402 68055 70160
55885 57441 5885S 60215 61485 62887 64461 66114 68080 70168
55904 57453 58872 60252 61524 62945 64466 66499 68139, 70299
55937 57511 58882 60256 61536 62994 64477 66555 68141 70310
55940 57575 58S99 60272 61538 63034 64498 66643 68164 70323
55957 57633 58900 602S1 61569 63067 64529 66646 68175 70325

Adler & Co., AHlien - Qeseiiscnail, Ziiricii

Einladung zur ordenlliciien Generaiuersamminng der AHliondre

auf Freitag, den 20. April 1934, 11 Uhr 30
am Sitz der Gesellschaft, St. Peterstrasse 16, Zürich

TRAKTANDEN:
1. Entgegennahme rle3 Jahresberichtes, der Jahresreehnung.für 1933

und des Berichtes der' Kontrollstelle.
2. Bcschlnssfassung über die Genehmigung der Jahresrechnung und

über die Entlastung der Gesellschaftsorgane.
3. Besehlussfassung über die Verwendung des Jahresnutzens.
4. Wahl der Kontrollstelle.
5. Diverses. ' (6701 Z) 969 i

Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung und Revisorenbericht liegen vom
12. April an zur Einsicht der Aktionäre in den Geschäftsräumen der Gesellschaft

auf-, Stinimrcchtsausweise fiir die Generalversammlung können daselbst

von heute an gegen Ausweis über den Aktienbesitz bezogen werden.

Zürich, den 4. April 1934. Der Verwaltungsrat.

70355 71129 72347 731SS 73977 74873 75478 76240 76866 77722
70358 71135 72348 '73189 74004 74876 ' 75483 76247 76903 77730
70389 71187 72354 73199 74038 74933 75492 76251 76909 • 77743
70446 71218 72359 73202 74058 74935 75521 76270 76956 77753
70456 71262 72397 73236 74074 74940 75523 76325 77045 77754
70476 71282 72417 73247 74094 74943 75571 76363 77105 77766
70486 71287 72429 73321.. 74164 74953 • 75626 76365 77126 77776
70490 7132S 72446 73341) 74181 74993 75671 76106 77135 77823
70518 71392 72489 73118 74202 75007 75675 76424 77143 77843
70523 71406 72530 '

73132 74219 75027 75711 76450 77211 77844
70538 71409 72579 73530 74221 75030 75783 76451 77254
70567 714S2 72599 73533 71223 75032 75821 76465 77294
70665 71516 72647 73551 74293 75065 75845 76494 77323
70666 71517 72668 73555 74313 75123 75876 76513 77332
70753 71542 72672 73563 74318 75176 75910 76514 77399
70772 71587 72674 73568 74354 75182 75961 76526 77418
707S3 71601 72691 73579 743S1 75209 75973 76655 77432
70785 71737 72699 • 73581 71393 75213 75978 76676 77434
70S2S 71742 72719 73622 74400 75241 76017 76682 77437
70855 71754 72732 73633 7443S 75251 76024 76695 77482
70S61 71868 72734 73698 • 74464 75253 .76106. 76705 77533
70899 71877 72800 73726 74547 75267 76115 76712 77563
70900 71973 72813 73732 74613 75322 76124 ' 76720 77584
70915 71983 72834 73767 74635 • f75350 76133 76753 77615
70960 72045 72905

'
73782 74654. 75397 76144 76777 77619

70999 72083 72940 73831 74675 75410 76147 76779 77622
71027 72266 72971 73881 74677 75411 76166 76787 77655
71040 72289 73001 73937 74723 75416 76190 76798 77675
71043 72304' 73042 73951 74744 75433 76213 76811 77681
71110 72313 73127 73966 74837 75445 76228 76839 77719

21G8 Bomls ä £ 100 £ 210,800.

REKAPITULATION
101 Bouds iL £ 1000 £ 101,000 '

220 Bonds iL £ 500 £ 111.500

2168 Bonds a £ 100 £ 210,800
^

Total £ 159,300'

\
Die obigen Bonds, die mit sämtlichen nach dem 1. April 1934 fälligen Coupons ver- j

sehen sein müssen, können zur Rückzahlung bei einer der nachbezciclincten Banken
eingereicht werden: J. Henry Sehröder & Co., 145, Leadcnhali Street, London E. C. 2;
Speyer & Co., New York; J. Henry Sehroder Trust Company, New York; Lippmann,
Rosenthal & Co., Amsterdam; Mendelssohn & Co. Amsterdam, Amsterdam; Rotter-
damschc Bankverccniging, Amsterdam; Banca Commerci&le ltaliana, Mailand und
Niederlassungen in Italien; Stockholms Enskilda Bank, Stockholm; Schweizerische
Kreditanstalt, Zürich und ihren sämtlichen Zweigniederlassungen.

Die Bonds gelangen zum aufgedruckten Pfundbetrag zur Auszahlung.
Bei Zahlstellen ausserhalb Englands zur Zahlung eingereichte Bonds werden in der

'Ländeswährung, unter Umrechnung des Sterling-Nennwertes zum Geldkurs der Sicht-
devisc auf London am Tage der Einreichung, bezahlt. 818

London, den 19. März 1934.
I. Henry Schröder & Co.

Basier freilagcr-Gesellsdiaft

Einladung zur elften ordentlichen General-Versammlung

auf Mittwoch, den 18. April 1934, abends 5% Uhr
in den Zunftsaal der Schlüsselznnft, Basel

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der letzten Generalversammlung.
2. Bericht des Vorstandes über das Geschäftsjahr 1933. Vorlage der.

Jahresreehnung und Berieht der Kontrollstelle.
3. Genehmigung des Berichtes und der Jahresreehnung; Deeharge-

Erteilung an den Vorstand.
4. Besehlussfassung über die Verteilung des .Reingewinnes.
5. Wahlen.
6. Allfälliges. (3668 Q) 972 i

Die Jahresreehnung, sowie der Berieht der Revisionsstelle liegen von
heute an im Bureau der Gesellschaft den Mitgliedern zur Einsicht auf.

Namens des Vorstandes,
' Der Präsident: E. Müry-Dietschy.

Ausgabe einer
» 9

le
von Fr. 2,000,000

zur Konversion bezw. Röckzahlung dfr am 1. Juni 1934 fällig werdenden 4% Anleihe von 1909 von restl. Fr. 1,750,000,
zur Konsolidierung schwebender Schulden und zur JJeschaffung von Mitteln für die laufenden Bedürfnisse. 1

Anleihensbedingungen: Zinssatz 4 v* %,
Semcstercoupoiis per 1. Mai und 1. November. Anleihensdauer 15 Jahre m't vorzeitigem ROckzalilungsrccht der Gemeinde nach 10 Jahren.

Inhabertitel zu Fr. 1000. Kotierung der Anleihe an der Börse von Bern.'

Emissionskurs S9 °/0, zuzüglich 0,60% eidgenössischer Titelstcmpcl.

Frist zur Einreichung der Konversionsanmeldungen und Barzeichnungen vom 3. bis 13. April 193**

KANTONALBANK VON BERN
Konversions- und Zeichnungsstellen:

Bern Kantonalbank von
Zweiganstalten

Schweizerische Volksbank
Schweizerische Kreditanstalt
Eidgenössische Bank A. G.
Schweizerische Bankgesellschaft
Berner Handelsbank
Spar- und Leihkasse In Bern
Deposito-Cassa der Stadt Bern

Bern und ihre sämtlichen Bern: Gewerbekasse
Eug. v. Büren & Co.

Armand von Ernst & Co.

v. Ernst & Co.

Wyttenbach & Co.

Interiaken: Kantonalbank von Bern
Volksbank Interiaken A. G.

Ersparniskasse des Amtsbezirks
Interiaken

Thun: Kantonalbank von Bern
Spar- & Leihkasse in Thun mit Filialen in

Splez und Gstaad
Basel: Ehlnger & Cie.

A. Sarasin & Cie.
Zahn & Cie.

(4038 Y) 942
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